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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 3183/80 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 3ης Δεκεμβρίου 1980

περί κοινών τρόπων έφαρμογης τοΰ καθεστώτος πιστοποιητικών εισαγωγής, έξαγωγής καί
προκαθορισμού γιά τά γεωργικά προϊόντα

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Ευρωπαϊκής Οικονομι­
κής Κοινότητος,

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 2727/75 τοΰ Συμβουλίου
τής 29ης 'Οκτωβρίου 1975 περί κοινής όργανώσεως
άγοράς στόν τομέα τών σιτηρών( 1 ), δπως τροποποιή^
θηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ.
1870/80(2), καί Ιδίως τά διρθρα 12 παράγραφος 2 , 15
παράγραφος 5 , 16 παράγραφοι 6 καί 24, καθώς καί
τίς άντίστοιχες διατάξεις τών άλλων κανονισμών περί
κοινής όργανώσεως τών άγορών στόν τομέα τών
γεωργικών προϊόντων,

Εκτιμώντας :

αυτής υπόκειται στήν προσκομιση τέτοιων πι­
στοποιητικών· δτι πρέπει συνεπώς νά προσδιοριστεί
τό πεδίο έφαρμογής αυτών τών τελευταίων άποκλείο­
ντας τίς πράξεις πού δέν άποτελοΰν εισαγωγές ή
έξαγωγές μέ τή στενή έννοια ·

δτι, έφ' δσον τά προϊόντα τίθενται είτε ύπό τό καθε­
στώς πού προβλέπεται στήν όδηγία 69/73/ΕΟΚ τού
Συμβουλίου τής 4ης Μαρτίου 1969 περί έναρμονίσεως
τών νομοθετικών, κανονιστικών καί διοικητικών δια­
τάξεων σχετικά μέ τό καθεστώς τής τελειοποιήσεως
πρός έπανεξαγωγή(6), όπως τροποποιήθηκε τελευταία
άπό τήν πράξη προσχωρήσεως τής Έλλάδος(7), είτε
ύπό τό καθεστώς πού προβλέπεται στό άρθρο 9 τοΰ
κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 645/75 τής 'Επιτροπής τής
13ης Μαρτίου 1975 περί καθιερώσεως τών κοινών
τρόπων έφαρμογής τών εισφορών καί τών φόρων κατά
τήν έξαγωγή γιά τά γεωργικά προϊόντα, δπως τροπο­
ποιήθηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ.
1607/80(8), οι άρμόδιες άρχές μπορούν νά έπιτρέ­
ψουν, σέ όρισμένες περιπτώσεις , ώστε τά προϊόντα νά
τεθούν σέ έλεύθερη κυκλοφορία, είτε ώς 2χουν, είτε
μετά άπό μεταποίηση · δτι πρέπει, γιά νά έξασφαλι­
σθεί ή καλή διαχείριση τής άγοράς , νά άπαιτείται σέ
τέτοια περίπτωση ή προσκόμιση πιστοποιητικού εισα­
γωγής γιά τό προϊόν πού πραγματικά τέθηκε σέ
έλεύθερη κυκλοφορία · δτι έν τούτοις, όταν τό προϊόν
πού πραγματικά τέθηκε σέ έλεύθερη κυκλοφορία εχει
ληφθεί άπό προϊόντα βάσεως πού προέρχονται έν
μέρει άπό τρίτες χώρες καί έν μέρει άπό τήν κοινοτική
άγορά, πρέπει νά ληφθούν υπόψη μόνο τά προϊόντα
βάσεως πού προέρχονται άπό τίς τρίτες χώρες ή άπό
τήν μεταποίηση προϊόντων βάσεως πού προέρχονται
άπό τίς τρίτες χώρες·

δτι οί εισφορές πού έφαρμόζονται κατά τή θέση σέ
έλεύθερη κυκλοφορία τών προϊόντων πού ευρίσκο­
νται ύπό τό καθεστώς τής τελειοποιήσεως πρός έπα­
νεξαγωγή όρίζονται άπό τούς κανόνες τής όδηγίας
69/73/ΕΟΚ· δτι έκ τοΰ γεγονότος αυτού , δέν μπορεί
νά γίνει δεκτό δτι τό πιστοποιητικό εισαγωγής πού

ότι ό κανονισμος (ΕΟΚ) άριθ. 193/75 τής Επιτροπής
τής 17ης 'Ιανουαρίου 1975 (3), δπως τροποποιήθηκε
τελευταία άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 2666/
80(4) πού μέ τή σειρά του ί-χει άντικαταστήσει τόν
κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 1373/70(5), καθόρισε τούς
κοινούς τρόπους έφαρμογής τοΰ καθεστώτος πιστο­
ποιητικών εισαγωγής, έξαγωγής καί προκαθορισμού
γιά τά γεωργικά προϊόντα· δτι οί διατάξεις τού
κανονισμού αύτοΰ τροποποιήθηκαν έπανειλημμένως
καί ένίοτε κατά τρόπο ουσιαστικό · δτι, ώς έκ τούτου,
γιά λόγους σαφήνειας καί διοικητικής άποτελεσματι­
κότητας, πρέπει νά γίνει κωδικοποίηση τής ρυθμίσεως
πού έφαρμόζεται στό θέμα αυτό, έπιφέροντας όρισμέ­
νες προσαρμογές πού ή πείρα κατέστησε έπιθυμητές ·

δτι οί κοινοτικοί κανονισμοί πού καθιερώνουν τά
πιστοποιητικά εισαγωγής καί έξαγωγής όρίζουν δτι
κάθε εισαγωγή στήν Κοινότητα ή κάθε έξαγωγή έκτός

0) ΕΕ άριθ. N 281 τής 1.11.1975 , σ . 1 .
(2) EE άριθ. N 184 τής 17.7.1980, o . 1 .
(3) EE άριθ. N 25 τής 31.1.1975 , σ . 10 .
(4) ΕΕ άριθ. N 276 τής 20.10.1980, σ . 36 .

(6) EE άριθ. N 58 τής 8.3.1969 , σ . 1 .
(7) ΕΕ άριθ. N 67 τής 14.3.1975 , σ . 16 .

(5) EE άριθ. N 158 τής 20.7.1970, σ . 1 . (8) ΕΕ άριθ. N 160 τής 26.6.1980, σ . 42 .
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τον κανονισμο (ΕΟΚ) άριθ. 2674/80(2), ή έξαγωγή
πραγματοποιείται όταν τά προϊόντα γιά τά όποια
συμπληρώθηκαν οί διατυπώσεις έχουν εγκαταλείψει
τό γεωγραφικό έδαφος της Κοινότητος η Εχουν φτάσει
στόν προορισμό τους , άλλά, γιά λόγους διοικητικούς ,
ή ήμέρα της έξαγωγής είναι ή ήμερα της συμπληρώσε­
ως τών τελωνειακών διατυπώσεων έξαγωγης γιά τόν
καθορισμό τοΰ ΰψους της έπιστροφής · δτι πρέπει γιά
τους ίδιους λόγους , δσον άφορα τήν διάρκεια ισχύος
τών πιστοποιητικών, νά θεωρηθεί δτι ή έξαγωγή
πραγματοποιήθηκε τήν ήμέρα πού λήφθηκε υπόψη
γιά τόν καθορισμό τοΰ ΰψους της έπιστροφής · δτι ή
ήμέρα αυτή καθορίζεται είτε στόν κανονισμό (ΕΟΚ)
άριθ. 2730/79 , είτε στόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ.
798/80(3), όπως τροποποιήθηκε άπό τόν κανονισμό
(ΕΟΚ) άριθ. 2674/80 , πού θέσπισε τούς τρόπους
έφαρμογής τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 565/80 τοΰ
Συμβουλίου της 4ης Μαρτίου 1980 περί της πληρωμής
έκ τών προτέρων τών έπιστροφών κατά τήν έξαγωγή
γιά τά γεωργικά προϊόντα(4)·

δτι τό ποσό της άσφαλειας που πρεπει να παρασχεθεί
γιά τήν αίτηση έκδόσεως πιστοποιητικού δύναται, σέ
όρισμένες περιπτώσεις, νά είναι έλάχιστο ■ δτι πρέπει,
γιά: νά μήν έπιβαρύνεται τό εργο τών άρμοδίων
διοικήσεων, νά μήν άπαιτεΐται άσφάλεια στίς περι­
πτώσεις αυτές ·

προσκομίζεται κατά τήν θεση σε έλευθερη κυκλοφο­
ρία τών προϊόντων περιλαμβάνει έκ τών προτέρων
καθορισμό της εισφοράς· δτι έν τούτοις μπορεί ή
εισφορά νά καθορισθεί στό πλαίσιο διαγωνισμού ,
όπως συμβαίνει έπί τοΰ παρόντος γιά τό έλαιόλαδο ·
δτι έκ τοΰ γεγονότος αύτόΰ , ή εισφορά πού έφαρμόζε­
ται αναγράφεται στό πιστοποιητικό εισαγωγής·

δτι τά πιστοποιητικά εισαγωγής καί έξαγωγής έχουν
σάν σκοπό τήν έξασφάλιση καλής διαχειρίσεως τής
κοινής όργανώσεως άγορών· δτι όρισμένες πράξεις
άφοροΰν μικρές ποσότητες καί δτι, γιά λόγους άπλου­
στεύσεως τών διοικητικών διαδικασιών, κρίνεται έπι­
θυμητό νά έξαιρεθοΰν τέτοιες ένέργειες άπό τήν
προσκόμιση πιστοποιητικών εισαγωγής ή έξαγωγής ·

δτι λαμβανομένων υπόψη τών συνηθειών τοΰ διε­
θνούς έμπορίου τών έν λόγω προϊόντων ή έμπορευ­
μάτων, πρέπει νά γίνει άποδεκτή κάποια άνοχή σχετι­
κά μέ τήν ποσότητα εισαγομένων ή έξαγωμένων προϊ­
όντων σέ σχέση μέ τήν ποσότητα πού άναφέρεται στό
πιστοποιητικό ■

δτι γιά νά έπιτραπεϊ ή ταυτόχρονη πραγματοποίηση
περισσοτέρων πράξεων βάσει ενός μόνο πιστοποιη­
τικοΰ πρέπει νά προβλεφθεί ή έκδοση άποσπασμάτων
πιστοποιητικών πού έχουν τά ίδια άποτελέσματα μέ
τά πιστοποιητικά άπό τά όποια Ιχουν προέλθει·

δτι ή κοινοτική ρύθμιση σχετικά μέ τούς διαφόρους
τομείς πού ύπάγονιαι στήν κοινή όργάνωση τών
γεωργικών άγορών όρίζει δτι τά πιστοποιητικά εισα­
γωγής, έξαγωγής ή προκαθορισμού ισχύουν γιά μία
πράξη πού πραγματοποιείται εντός τής Κοινότητος
καί δτι ενας τέτοιος κανόνας άπαιτεΐ τή θέσπιση
κοινών διατάξεων σχετικά μέ τούς όρους συντάξεως
καί χρησιμοποιήσεως τών πιστοποιητικών αυτών, τήν
καθιέρωση κοινοτικών έντυπων καί τήν είσαγωγή
μεθόδων διοικητικής συνεργασίας μεταξύ τών Κρα­
τών Μελών ·

ότι οί κοινοτικοί κανονισμοί πού θεσπίζουν τά προ­
αναφερόμενα πιστοποιητικά όρίζουν δτι ή εκδοσή
τους έξαρτάται άπό τήν παροχή άσφαλείας , ή όποία
έξα(ΐφαλίζει τήν ύπαχρέωση εισαγωγής ή έξαγωγής
κατά τή διάρκεια τής ισχύος τους· δτι πρέπει νά
καθορισθεί τό χρονικό σημείο , κατά τό όποιο έκπλη­
ρώνεται ή υποχρέωση εισαγωγής ή έξαγωγής·

δτι, δπως προκύπτει άπό τίς διατάξεις τοΰ κανονι­
σμού (ΕΟΚ) άριθ. 2730/79 τής Επιτροπής τής 29ης
Νοεμβρίου 1979 περί κοινών λεπτομερειών έφαρμο­
γής τών έπιστροφών κατά τήν έξαγωγή γιά τά γεωργι­
κά προϊόντα^), δπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό

οτι τό πιστοποιητικό εισαγωγής ή έξαγωγής παρέχει
τό δικαίωμα είσαγωγής ή έξαγωγής καί έκ τοΰ γεγονό­
τος αυτού , πρέπει νά προσκομίζεται κατά τήν έκπλή­
ρωση τών διατυπώσεων είσαγωγής ή έξαγωγής·

δτι στήν περίπτωση τών άπλοποιημένων διαδικασιών
είσαγωγής ή έξαγωγής ή προσκόμιση τού πιστοποιητι­
κού στίς τελωνειακές υπηρεσίες μπορεί νά πραγματο­
ποιηθεί άργότερα · δτι έν τούτοις, ό εισαγωγέας ή ό
έξαγωγέας πρέπει νά κατέχει τό πιστοποιητικό στήν
ημερομηνία πού λαμβάνεται υπόψη ώς ήμερομηνία
έκπληρώσεως τών διατυπώσεων εισαγωγής ή έξαγω­
γής καί νά θέτει τό έγγραφο αυτό στήν διάθεση τής
τελωνειακής υπηρεσίας /

οτι σέ όρισμένες περιπτώσεις έξαγωγής , οπου ή προ­
σκόμιση πιστοποιητικού δεν άπαιτεΐται παρά μόνο
γιά τά τύχει καθορισμού έκ τών προτέρων, ένδείκνυ­
ται νά γίνει πιό εύκαμπτη ή υπάρχουσα ρύθμιση καί
νά έξουσιοδοτηθοΰν τά Κράτη Μέλη νά καθιερώσουν
μία άπλοποιημένη διαδικασία δσον άφορα τό διοικη­
τικό κύκλωμα τοΰ έγγράφου αύτοΰ· δτι κατά τήν
περίπτωση όπου μία άρχή είναι άρμόδια συγχρόνως

(2) ΕΕ άριθ. N 274 τής 18.10.1980, σ. 11 .
(3) EE άριθ. N 87 τής 1.4.1980, σ . 42 .
(4) EE άριθ. N 62 τής 7.3.1980, σ . 5 .C 1) ΕΕ άριθ. N 317 τής; 12.12.1979 , σ . 1 .
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της άσφαλείας πού καταπίπτει γιά ενα πιστοποιητικο
είναι άμελητέο·

δτι ό κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ. 754/76 του Συμβουλίου
της 25ης Μαρτίου 1976 , περί τοΰ δασμολογικού
καθεστώτος πού έφαρμόζεται στά έπο νεισαγόμενα
στό τελωνειακό έδαφος της Κοινότητος εμπορεύμα­
τα^) προβλέπει στό άρθρο του 14 δτι τά εωργικά
προϊόντα πού έξάγονται υπό την κάλυψη πιστοποιητι­
κού έξαγωγής ή προκαθορισμού άπολαύουν τοΰ ευερ­
γετικού καθεστώτος τών διατάξεων τοΰ κανονισμού
αυτού , μόνο αν τηρηθούν οί κοινοτικές διατάξεις πού
άναφέρονται στό πιστοποιητικό · ότι είναι άναγκαΐο
νά προβλεφθούν οί ειδικές διατάξεις εφαρμογής τού
καθεστώτος τών πιστοποιητικών γιά τά προϊόντα πού
θά δικαιούνται νά ωφεληθούν άπό τίς διατάξεις τού
κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 754/76·

ότι όρισμένες διατάξεις εφαρμογής τοΰ κανονισμού
(ΕΟΚ) άριθ. 754/76 καθορίζονται στόν κανονισμό
(ΕΟΚ) άριθ. 2945/76 της 'Επιτροπής της 26ης Νοεμ­
βρίου 1976(4),

ότι ό κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ. 1430/79 τού Συμβου­
λίου της 2ας 'Ιουλίου 1979 περί τής έπανεισπράξεως fj
της έπιστροφής εισαγωγικών ή έξαγωγικών δα­
σμών(5), προέβλεψε στό άρθρο 22 ότι τά έμπορεύματα
πού τίθενται σέ έλεύθερη κυκλοφορία υπό τήν κάλυ­
ψη πιστοποιητικού εισαγωγής ή προκαθορισμού δέν
Απολαμβάνουν τοΰ ευεργετήματος τοΰ καθεστώτος
της έπανεισπράξεως ή έπιστροφής τών εισαγωγικών
δασμών παρά μόνον έφ' όσον εχει άποδειχθεΐ δτι
έλήφθησαν τά άπαραίτητα μέτρα άπό τίς αρμόδιες
άρχές γιά νά άκυρωθούν τά άποτελέσματα τής ένέρ­
γειας θέσεως σέ έλεύθερη κυκλοφορία, δσον άφορα
στό πιστοποιητικό·

ότι ό κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ. 1574/80 τής Επιτρο­
πής^) προέβλεψε κατά γενικό τρόπο, στό άρθρο 3
παράγραφος 2 , όρισμένους τρόπους έφαρμογής τού
άρθρου 22 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 1430/79 , καί
ιδίως δτι πρέπει νά προσκομίζεται βεβαίωση άπό τίς
άρχές πού είναι έπιφορτισμένες μέ τήν Ικδοση τών
πιστοποιητικών ·

δτι πρέπει νά θεσπισθούν στόν παρόντα κανονισμό οί
άναγκαΐες λεπτομέρειες έφαρμογής τού άρθρου 22
τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 1430/79 · δτι άποδει­
κνύεται πώς είναι δυνατό σέ όρισμένες περιπτώσεις νά
έκτελούνται οί διατάξεις πού προβλέπονται στόν κα­
νονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 1430/79 , χωρίς προσφυγή στή
χρήση τού πιστοποιητικού πού προβλέπεται στό άρ­
θρο 3 παράγραφος 2 τού κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ.
1574/80·

δτι τά μέτρα πού προβλέπονται στόν παρόντα κανονι­
σμό είναι σύμφωνα μέ τίς γνώμες δλων τών σχετικών
έπιτροπών διαχειρίσεως,

γιά νά έκδώσει τό πιστοποιητικό καί νά πληρώσει την
έπιστροφή κατά τήν έξαγωγή, τό πιστοποιητικό μπο­
ρεί νά διατηρηθεί άπό τήν άρχή αυτή·

δτι γιά λόγους καλής διοικητικής διαχειρίσεως, τά
πιστοποιητικά ή τά άποσπάσματα πιστοποιητικών δέν
δύνανται νά τροποποιούνται μετά τήν εκδοσή τους -
δτι πάντως, σέ περίπτωση άμφιβολίας πού συνδέεται
μέ λάθος , γιά τό όποιο ευθύνεται ό έκδόσας όργανι­
σμός καί πού άφορα τίς ένδείξεις πού περιλαμβάνο­
νται στό πιστοποιητικό ή στό άπόσπασμα, πρέπει νά
καθιερωθεί διαδικασία, ή όποία νά δύναται νά όδη­
γήσει στήν άνάκληση τών λανθασμένων πιστοποιητι­
κών ή άποσπασμάτων καί στήν έκδοση διορθωμένων
τίτλων ·

δτι όταν ενα προϊόν τίθεται υπό ενα έκ τών καθεστώ­
των πού προβλέπονται στόν τίτλο IV τμήμα I τού
κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 223/77 τής 'Επιτροπής τής
22ας Δεκεμβρίου 1976 περί τών διατάξεων έφαρμο­
γής ώς καί τών μέτρων άπλουστεύσεως τού καθεστώ­
τος τής κοινοτικής διαμετακομίσεως^), όπως τροπο­
ποιήθηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ.
902/80(2), ουδεμία διατύπωση τηρείται στό τελωνείο ,
στή δικαιοδοσία τοΰ όποιου υπάγεται ό μεθοριακός
σιδηροδρομικός σταθμός, στήν περίπτωση κατά τήν
όποία ή διαμετακόμιση άρχίζει άπό τό έσωτερικό τής
Κοινότητος καί πρέπει νά περατωθεί έκτός αυτής ■ δτι
στήν περίπτωση κατά τήν όποία γίνεται χρήση ένός έκ
τών καθεστώτων αυτών, κρίνεται έπιθυμητό, γιά λό­
γους διοικητικής άπλουστεύσεως, νά προβλέπονται
ειδικοί τρόποι άποδεσμεύσεως τής άσφαλείας·

ότι δύναται νά συμβεί ώστε, λόγω περιστάσεων πού
δέν δύνανται νά καταλογισθούν στόν ένδιαφερόμενο,
τό έγγραφο πού άποδεικνύει τήν έξοδο άπό τό γεω­
γραφικό έδαφος τής Κοινότητος νά μή δύναται νά
προσκομισθεί, μολονότι τό προϊόν εγκατέλειψε τό
γεωγραφικό έδαφος τής Κοινότητος ή εφτασε στόν
προορισμό του στίς περιπτώσεις πού άναφέρονται στό
άρθρο 5 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 2730/79 · δτι
μιά τέτοια κατάσταση δύναται νά δημιουργήσει προ­
βλήματα στό εμπόριο · δτι πρέπει σέ τέτοιες περιπτώ­
σεις νά άναγνωρίζονται άλλα έγγραφα σάν ισο­
δύναμα ·

δτι οί κοινοτικοί κανονισμοί πού έχουν καθιερώσει τά
προαναφερόμενα πιστοποιητικά όρίζουν δτι ή άσφά­
λεια καταπίπτει έν δλω ή έν μέρει άν, κατά τή
διάρκεια ισχύος τού πιστοποιητικού , ή εισαγωγή δέν
πραγματοποιείται ή πραγματοποιείται μόνο μερικώς ·
δτι πρέπει νά καθορισθούν έπακριβώς οί διατάξεις
πού έφαρμόζονται στό θέμα αυτό, ιδίως σέ περίπτωση
μή έκτελέσεως , λόγω περιπτώσεως άνωτέρας βίας, τών
άναληφθεισών υποχρεώσεων ·

δτι γιά λόγους διοικητικής άπλουστεύσεως κρίνεται
σκόπιμο νά προβλέπεται δτι ή άσφάλεια δύναται νά
άποδεσμευθεΐ στό σύνολο της, όταν τό συνολικό ποσό

(3) EE άριθ. N 89 της 2.4.1976 , σ. 1 .
(4) ΕΕ άριθ. N 335 της 4.12.1976 , σ . 1 .
(5) EE άριθ. N 175 της 12.7.1979 , σ . 1 .
(6) EE άριθ. N 161 της 26.6.1980, σ . 3 .

(!) ΕΕ άριθ. N 38 τής 9.2.1977 , σ . 20 .
(2) ΕΕ άριθ. N 97 τής 15.4.1980, σ . 20



Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 69

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: — τό άρθρο 6 τοΰ κανονισμοί} (ΕΟΚ) αριθ . 3035/80
(γεωργικά προϊόντα πού έξάγονται υπό μορφήν
εμπορευμάτων πού δεν άναφέρονται στό παράρ­
τημα II της συνθήκης)

ΤΙΤΛΟΣ I

ΕΚΤΑΣΗ ΙΣΧΥΟΣ ΤΟΥ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ

ΤΙΤΛΟΣ II
"Αρνρο 1

ΠΕΔΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ ΤΠΝ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΩΝ

"Αρνρο 2

1 . Κανένα πιστοποιητικό δέν άπαιτεΐται και δεν πρε­
πει νά προσκομίζεται γιά προϊόντα :

α) πού δέν άποτελοΰν άντικείμενο θέσεως σέ έλεύθε­
ρη κυκλοφορία στήν Κοινότητα· ή

β) " γιά τά όποια ή έξαγωγή πραγματοποιείται στό
πλαίσιο :

— της τελωνειακής διαδικασίας πού έπιτρέπει τήν
εισαγωγή άναστέλλοντας τούς δασμούς, τίς φο­
ρολογικές έπιβαρύνσεις ισοδυνάμου άποτελέ­
σματος ή τίς γεωργικές εισφορές - ή

— της ειδικής διαδικασίας πού έπιτρέπει τήν έξα­
γωγή χωρίς είσπραξη των επιστροφών κατά τήν
έξαγωγή πού προβλέπεται στό άρθρο 9 τοΰ
κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 645/75 .

2 . ΟΙ διατάξεις της παραγράφου 1 , όσον άφορα τήν
έξαγωγή , έφαρμόζονται υπό τήν επιφύλαξη τών ειδι­
κών διατάξεων πού προβλέπονται στό άρθρο 3 παρά­
γραφος 4 .

Ό παρών κανονισμός καθορίζει, υπό τήν έπιφύλαξη
παρεκκλίσεων πού προβλέπονται στήν ειδική γιά
ορισμένα προϊόντα κοινοτική ρύθμιση , τίς κοινές
λεπτομέρειες έφαρμογης τοΰ καθεστώτος πιστοποιητι­
κών εισαγωγής , έξαγωγης καί προκαθορισμού , καλού­
μενα στό έξης «πιστοποιητικά», πού καθιερώνονται
άπό :

— τό άρθρο 19 τοΰ κανονισμού άριθ . 136/66/ΕΟΚ
(λιπαρές ουσίες),

— τό άρθρο 4α τοΰ κανονισμού άριθ. 142/67/ΕΟΚ
(κραμβόσποροι, γογγυλόσποροι καί ήλιανθό­
σποροι),

— τό άρθρο 13 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 804/68
(γάλα καί γαλακτοκομικά προϊόντα),

— τό άρθρο 15 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 805/68
καί τό άρθρο 5α τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ .
885/68 (βόρειο κρέας),

— τό άρθρο 4 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 2358/71
(σπόροι),

— τό άρθρο 12 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 3330/74
(ζάχαρη),

— τό άρθρο 12 τοΰ κανονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ. 2727/75
(σιτηρά),

— τό άρθρο 14 τοΰ κανονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ . 2759/75
καί τό άρθρο 6 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ .
2768/75 (χοίρειο κρέας),

— τό άρθρο 6 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 2774/75

"Αρνρο 3

(αύγα),

1 . Σε περίπτωση θέσεως σέ έλεύθερη κυκλοφορία
προϊόντων πού ευρίσκονται ύπό τό καθεστώς της
τελειοποιήσεως πρός έπανεξαγωγή ή ύπό τό καθεστώς
πού προβλέπεται στό άρθρο 9 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ)
άριθ. 645/75 καί πού δέν περιέχει προϊόντα βάσεως
πού άναφέρονται στήν παράγραφο 2 περίπτωση α)
πρέπει νά προσκομίζεται πιστοποιητικό εισαγωγής
γιά τό προϊόν πού πράγματι τίθεται σέ έλεύθερη
κυκλοφορία κατά τό μέτρο πού αυτό υπόκειται στήν
προσκόμιση ένός τέτοιου πιστοποιητικού .

2 . Σέ περίπτωση θέσεως σέ έλεύθερη κυκλοφορία
προϊόντων πού υπάγονται σέ ενα άπό τά καθεστώτα
πού προβλέπονται στήν παράγραφο 1 πού περιλαμβά­
νει συγχρόνως :

α) ενα ή περισσότερα προϊόντα βάσεως πού ευρίσκο­
νται σέ μία άπό τίς καταστάσεις πού προβλέπονται
στό άρθρο 9 παράγραφος 2 της συνθήκης, άλλά
πού δέν ευρίσκονται πλέον στήν κατάσταση αυτή
λόγω της ένσωματώσεώς τους στό προϊόν πού
πράγματι τίθεται σέ έλεύθερη κυκλοφορία· καί

β) £να ή περισσότερα προϊόντα βάσεως πού δέν
ευρίσκονται στίς καταστάσεις πού προβλέπονται
στό άρθρο 9 παράγραφος 2 τής συνθήκης·

— τό άρθρο 6 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2779/75
(κρέας πουλερικών),

— τό άρθρο 10 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 1418/76
(όρυζα),

— τά άρθρα 9 καί 10 τοΰ κανονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ.
516/77 (μεταποιημένα προϊόντα μέ βάση τά όπω­
ροκηπευτικά),

— τό άρθρο 2 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 1111/77
(άμυλοσάκχαρον).

— τό άρθρο 16 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 337/79
(οίνοι),

— τό άρθρο 16 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 1837/80
(πρόβειο καί αΐγειο κρέας),
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κατά παρέκκλιση τοΰ άρθρου 8 παραγραφος 1 , πρέπει
νά προσκομίζεται πιστοποιητικό είσαγωγης γιά κάθε
ενα άπό τά προϊόντα βάσεως που προβλέπονται στην
περίπτωση β) καί πού πράγματι πραγματοποιείται
κατά τό μέτρο πού αυτά υπόκεινται στήν προσκόμιση
ένός τέτοιου πιστοποιητικού .

3 . Τό ή τά πιστοποιητικά είσαγωγης πού προσκομί­
ζονται κατά τη θέση σέ έλεύθερη κυκλοφορία προϊό­
ντος στίς περιπτώσεις πού προβλέπονται στίς παρα­
γράφους 1 καί 2 δέν δύνανται νά περιλαμβάνουν
καθορισμό έκ των προτέρων, μέ την έπιφύλαξη ειδι­
κών διατάξεων σχετικών μέ όρισμένα γεωργικά προϊ­
όντα .

4 . Κατά την έξαγωγή προϊόντος πού υπάγεται σέ ενα
άπό τά καθεστώτα πού προβλέπονται στην παράγρα­
φο 1 καί περιλαμβάνει ενα ή περισσότερα προϊόντα
βάσεως πού προβλέπονται στήν παράγραφο 2 περί­
πτωση α), πρέπει νά προσκομίζεται πιστοποιητικό
έξαγωγής γιά κάθε ενα άπό τά προϊόντα αυτά βάσεως
κατά τό μέτρο πού αυτά υπόκεινται στήν προσκόμιση
ένός τέτοιου πιστοποιητικού .

Έν τούτοις, δέν πρέπει νά προσκομίζεται πιστοποιη­
τικό έξαγωγης, έφ5 δσον τό προϊόν πού πράγματι
έξάγεται δέν υπόκειται στήν προσκόμιση ένός τέτοιου
πιστοποιητικού , μέ τήν έπιφύλαξη των διατάξεων τών
σχετικών μέ τόν καθορισμό έκ τών προτέρων της
έπιστροφής πού άναφέρεται στό έπόμενο έδάφιο .

Κατά την έξαγωγή συνθέτων προϊόντων πού άπο­
λαύουν έπιστοφής, κατά τήν έξαγωγή καθοριζομένη
έκ τών προτέρων βάσει ένός ή περισσοτέρων άπό τά
συστατικά τους, ή τελωνειακή κατάσταση γιά κάθε
ενα άπό τά τελευταία αυτά είναι ή μόνη πού λαμβάνε­
ται υπόψη γιά τήν έφαρμογή τοΰ καθεστώτος τών
πιστοποιητικών.

της είσφοράς ή της έπιστροφής, δεν απαιτείται πιστο­
ποιητικό γιά τήν πραγματοποίηση τών πράξεων :

— πού άναφέρονται στά άρθρα 5 καί 26 τοΰ κανονι­
σμού (ΕΟΚ) άριθ . 2730/79 , ή

— πού στερούνται εμπορικού χαρακτήρα, ή

— πού άναφέρονται σέ ποσότητες, οί όποιες άπο­
κτοΰν τήν έκδοση πιστοποιητικού, γιά τό όποιο τό
ποσό τής άσφαλείας είναι κατώτερο ή ίσο μέ 5
ΕΝΜ. Έν τούτοις, αν ή ποσότητα σέ χιλιόγραμμα
πού άντιστοιχεΐ σέ πέντε ΕΝΜ δέν είναι 50 ή
πολλαπλάσιο τοΰ 50, ή όροφή της άσφαλείας
θεωρείται τέτοια , ώστε ή ποσότητα σέ χιλιόγραμμα
νά είναι ιση μέ 50 ή μέ άμέσως άνώτερο πολλαπλά­
σιο τοΰ 50 . 'Επί πλέον, άν τό πιστοποιητικό εκδίδε­
ται άνά κεφαλή καί άν τό ποσό τών πέντε ΕΝΜ δέν
άντιστοιχεΐ σέ άκέραιο άριθμό κεφαλών, ή όροφή
τής άσφαλείας θεωρείται τέτοια ώστε ό άριθμός
κεφαλών νά είναι ϊσος μέ τόν άμέσως άνώτερο
άκέραιο άριθμό .

2 . Γιά τήν έφαρμογή τής παραγράφου 1 , νοούνται
ως πράξεις πού στερούνται έμπορικοΰ χαρακτήρα :

α) κατά τήν εισαγωγή, οί πράξεις πού πραγματοποι­
ούνται άπό τούς ιδιώτες, ή σέ περίπτωση άποστο­
λών, έκεΐνες πού προορίζονται γιά ιδιώτες καί οί
όποιες άνταποκρίνονται στά κριτήρια πού καθορί­
ζονται άπό τίς προκαταρκτικές διατάξεις τοΰ τί­
τλου II Γ 2 τοΰ Κοινού Δασμολογίου·

β) κατά τήν έξαγωγή , οί πράξεις πού πραγματοποι­
ούνται άπό τούς ιδιώτες καί άνταποκρίνονται
mutatis mutandis στά κριτήρια πού άναφέρονται
στήν περίπτωση α).

"Αρϋρο 6
"Αρνρο 4

1 . Δέν άπαιτεΐται καί δέν μπορεί νά προσκομισθεί
κανένα πιστοποιητικό κατά τή θέση σέ έλεύθερη
κυκλοφορία προϊόντων σύμφωνα μέ τίς διατάξεις τοΰ
άρθρου 3 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 754/76 περί
τοΰ καθεστώτος τών λεγομένων « έπιστροφών».

"Αρϋρο 7

1 . Στήν περίπτωση θέσεως ύπό το καθεστώς πού
προβλέπεται στό άρθρο 4 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ)
άριθ. 565/80, τό πιστοποιητικό έξαγωγής πρός υπο­
βολή, ή κατά περίπτωση τό πιστοποιητικό προκαθορι­
σμού , είναι αυτό πού έφαρμόζεται στό μεταποιημένο
προϊόν πρός έξαγωγή ή στό προϊόν βάσεως, κατά τήν
έννοια τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 3035/80 πρός
έξαγωγή ύπό μορφήν έμπορεύματος.

2 . Στήν περίπτωση θέσεως ύπό τό καθεστώς πού
προβλέπεται στό άρθρο 5 τοΰ κανονισμοΰ (ΕΟΚ)
άριθ. 565/80 , τό πιστοποιητικό έξαγωγής πρός υπο­
βολή ή κατά περίπτωση τό πιστοποιητικό προκαθορι­
σμού , είναι αύτό πού έφαρμόζεται στό προϊόν πού
τίθεται ύπό τό καθεστώς αύτό, ή στό προϊόν βάσεως,
κατά τήν ëwoia τοΰ κανονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ. 3035/
80 πού περιέχεται στό έμπόρευμα, τό όποιο τίθεται
ύπό τό καθεστώς αύτό .

1 . Κανένα πιστοποιητικο εξαγωγής δέν άπαιτεΐται
καί δέν μπορεί νά προσκομισθεί κατά τή συμπλήρωση
τών τελωνειακών διατυπώσεων έπανεξαγωγής προϊ­
όντων γιά τά όποια ό έξαγωγέας άποδεικνύει δτι εχει
ληφθεί άπόφαση υπέρ τής έπανεισπράξεως ή τής
έπιστροφής εισαγωγικών δασμών έναντι τών èv λόγω
προϊόντων σύμφωνα μέ τίς διατάξεις τοΰ κανονισμού
(ΕΟΚ) άριθ. 1430/79 .

2 . "Οταν τά προϊόντα υπόκεινται κατά τήν έξαγωγή
τους στήν υποβολή πιστοποιητικού έξαγωγής καί οί
άρμόδιες άρχές έπιτρέπουν τή συμπλήρωση τών τελω­
νειακών διατυπώσεων τών σχετικών μέ τήν έπανεξα­
γωγή πρίν άποφασίσουν γιά τήν αίτηση έπανεισπρά­
ξεως ή έπιστροφής εισαγωγικών δασμών, πρέπει νά

"Αρνρο 5

1 . "Οταν δέν ζητείται ό έκ τών προτέρων καθορισμός
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πιστοποιητικό, ή υποχρέωση εισαγωγής ή έξαγωγής
θεωρείται ώς έκπληρωθείσα.

προσκομίζεται πιστοποιητικό εξαγωγής . Τό πιστο­
ποιητικό αύτό δέν μπορεί νά περιλαμβάνει τόν έκ των
προτέρων καθορισμό τής έπιστροφής ή την εισφορά
κατά τήν έξαγωγή .

Άρνρο 9

ΤΙΤΛΟΣ III

ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Μέρος I

Ισχύς των πιστοποιητικών καί των άποσπασμάτων
πιστοποιητικών

Άρνρο 8

1 . Οι υποχρεώσεις πού προκύπτουν άπό τά πιστο­
ποιητικά δέ μεταβιβάζονται.

Τά δικαιώματα πού προκύπτουν άπό τά πιστοποιητι­
κά είναι μεταβιβάσιμα άπό τό δικαιούχο του πιστο­
ποιητικού , κατά τη διάρκεια τής ισχύος αυτού τού
τελευταίου . Ή μεταβίβαση αυτή δέν μπορεί νά επέλθει
παρά μόνον υπέρ ένός έκδοχέως άνά πιστοποιητικό
καί άνά άπόσπασμα πιστοποιητικού . Άφορα τίς πο­
σότητες πού δέν έχουν άκόμη καταλογισθεί στό πιστο­
ποιητικό ή στό άπόσπασμα.
2 . Σέ περίπτωση αιτήσεως μεταβιβάσεως άπό τό δι­
καιούχο, ό έκδόσας όργανισμός έγγράφει στό πιστο­
ποιητικό ή κατά περίπτωση στό άπόσπασμα :

— τό όνοματεπώνυμο καί τή διεύθυνση τού έκδοχέως,

— τήν ήμερομηνία τής έγγραφης αύτής πού πιστο­
ποιείται άπό τήν σφραγίδα του .

3 . Ή μεταβίβαση τίθεται σέ ίσχύ άπό τήν ήμερομηνία
τής έγγραφης .

4 . Ό έκδοχεύς δέν μπορεί νά μεταβιβάσει τό δι­
καίωμά του ούτε νά τό παραχωρήσει έκ νέου στό
δικαιούχο.

"Αρθρο 10

Τα άποσπάσματα έχουν τα ιδια νομικά άποτελέσματα
μέ τά πιστοποιητικά άπό τά όποια προέρχονται, μέσα
στά δρια της ποσότητος γιά τήν όποία τά άποσπά­
σματα αυτά Ιχουν έκδοθεΐ.

1 . Τό πιστοποιητικό εισαγωγής ή έξαγωγής έπιτρέπει
καί υποχρεώνει άνειστοίχως τήν εισαγωγή ή τήν
έξαγωγή, βάσει τού πιστοποιητικού τής καθαρής πο­
σότητος τού όνομαζομένου προϊόντος κατά τήν διάρ­
κεια τής ισχύος τού πιστοποιητικού αύτού , τό όποιο
συνοδεύεται ή μπορεί νά συνοδεύεται κατά περίπτωση
μέ Ιναν έκ τών προτέρων καθορισμό τού ποσοστού τής
εισφοράς ή τής έπιστροφής καθώς καί μέ τό νομισμα­
τικό έξισωτικό ποσό καί τό έξισωτικό ποσό προσχω­
ρήσεως, κατά τους δρους πού καθορίζονται άπό τήν
ρύθμιση γιά κάθε τομέα προϊόντων.

2 . Τό πιστοποιητικό προκαθορισμού υποχρεώνει κα­
τά περίπτωση, τήν εισαγωγή ή τήν έξαγωγή βάσει τού
πιστοποιητικού τής καθαρής ποσότητος τού όνομαζο­
μένου προϊόντος κατά τή διάρκεια τής ισχύος τού
πιστοποιητικού αύτού .

Τό πιστοποιητικό προκαθορισμού , πού προβλέπεται
στό δρθρο 6 τού κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 3035/80,
υποχρεώνει τήν έξαγωγή, βάσει τού πιστοποιητικού
αυτού κατά τή διάρκεια τής ισχύος του, τής ποσότητος
τού προϊόντος βάσεως πού άναφέρεται στό παράρτη­
μα A τού έν λόγω κανονισμού πού υποδεικνύεται
σ' αύτό , υπό μορφή ένός ή περισσοτέρων έμπορευ­
μάτων πού άναφέρονται κατά περίπτωση, στό παράρ­
τημα B ή στό παράρτημα Γ του ιδίου αυτού κανονι­
σμού καί κατονομάζονται στό πιστοποιητικό .

3 . Τά πιστοποιητικά υποχρεώνουν τήν εισαγωγή άπό
τή χώρα ή άπό τήν όμάδα χωρών ή τήν έξαγωγή πρός
τή χώρα ή τήν όμάδα χωρών πού κατονομάζονται στό
πιστοποιητικό, στίς περιπτώσεις πού προβλέπονται
στό άρθρο 43 καί στίς περιπτώσεις όπου ή υποχρέωση
αύτη προβλέπεται στην ειδική κοινοτική ρύθμιση γιά
κάθε τομέα προϊόντων.

4 . "Οταν ή εισαχθείσα ή ή έξαχθείσα ποσότητα υπερ­
βαίνει κατά 5% τό πολύ τήν ποσότητα πού κατονομά­
ζεται στό πιστοποιητικό, θεωρείται ώς εισαχθείσα ή
έξαχθείσα βάσει τού πιστοποιητικού αύτού .

5 . "Οταν ή εισαχθείσα ποσότητα είναι κατώτερη κατά
5% τό πολύ άπό τήν ποσότητα πού κατονομάζεται στό

Άρνρο 11

Τα πιστοποιητικά και τά άποσπάσματα που έκδίδο­
νται, οί ένδείξεις καί οί θεωρήσεις πού τίθενται άπό
τίς άρχές Κράτους Μέλους έχουν σέ κάθε Ινα άπό τά
άλλα Κράτη Μέλη τά ίδια νομικά άποτελέσματα μέ
αύτά πού παράγονται άπό τά έγγραφα πού έκδίδονται
καθώς καί άπό τίς σημειώσεις καί ένδείξεις πού
τίθενται άπό τίς άρχές αύτών τών Κρατών Μελών.

Μέρος II

Αίτηση και έκδοση τών πιστοποιητικών

"Αρνρο 12

1 . Οι αιτήσεις πιστοποιητικών απευθύνονται ή κατα­
τίθενται στόν άρμόδιο όργανισμό έπί έντύπων τυπω­
μένων ή συμπληρωμένων, σύμφωνα μέ τίς διατάξεις
τού άρθρου 16 , διαφορετικά δέ γίνονται άποδεκτές .
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αίτηση έχει κατατεθεί στόν αρμόδιο όργανισμό τοΰ
Κράτους Μέλους δπου κατοικεί ό αιτών. Τά πιστο­
ποιητικά αυτά πρέπει νά άποστέλλονται έκ νέου στόν
έκδόσαντα όργανισμό τό ταχύτερο δυνατόν καί τό
άργότερο κατά τή λήξη της περιόδου Ισχύος .

Άρϋρο 14

Εν τούτοις, οί αιτήσεις μπορούν νά άπευθύνονται
στόν αρμόδιο όργανισμό τηλεγραφικώς ή τηλετυπι­
κώς . Στήν περίπτωση αυτή, οί αιτήσεις περιλαμβά­
νουν όλα τά στοιχεία πού θά επρεπε νά άναφέρονται
αν ειχε χρησιμοποιηθεί έντυπο , άλλως άπορρίπτονται.
Εξάλλου, τά Κράτη Μέλη μπορούν νά άπαιτοΰν νά
συνοδεύεται τό τηλεγράφημα ή τό τηλετύπημα άπό
αίτηση σύμφωνα μέ τίς διατάξεις τοΰ προηγουμένου
έδαφίου . Ή άπαίτηση αυτή δέ θίγει τήν ισχύ της
τηλεγραφικής ή τηλετυπικής αιτήσεως .

2 . Ή άνάκληση αιτήσεως πιστοποιητικού μπορεί νά
γίνει μόνο μέ έπιστολή , τηλεγράφημα ή τηλετύπημα.

Ή αίτηση πιστοποιητικού δέν άνακαλεϊται μετά τήν
13η ώρα της ήμέρας της καταθέσεώς της· αν ή
άνάκληση πραγματοποιείται μέ τηλεγράφημα, ή άνά­
κληση αυτή δέν ισχύει αν τό τηλεγράφημα Ιχει κατα­
χωρηθεί στό άποστέλλον τηλεγραφεϊο μετά τήν 13η
ώρα, ή άν έχοντας καταχωρηθεί τό άργότερο στίς
13.00 περιήλθε στόν άρμόδιο όργανισμό μετά τίς 14
καί 30 ' · άν ή άνάκληση πραγματοποιείται διά έπιστο­
λής ή διά τηλετύπου ή παραλαβή πρέπει νά γίνει τό
άργότερο στίς 13.00 .

"Αρϋρο 13

1 . Ώς ήμέρα καταθέσεως της αιτήσεως γιά έκδοση
πιστοποιητικού νοείται :

α) άν ή αίτηση κατατίθεται στόν άρμόδιο όργανισμό,
ή ήμέρα, κατά τήν όποία ή κατάθεση αυτή λαμβά­
νει χώρα, ύπό τόν δρο δτι ή κατάθεση θά πραγμα­
τοποιηθεί τό άργότερο στίς 13.00·

β) άν ή αίτηση άποστέλλεται μέ έπιστολή ή τηλετυπι­
κώς στόν άρμόδιο όργανισμό, ή ήμέρα της παραλα­
βής της άπό τόν όργανισμό, ύπό τόν δρο δτι ή
παραλαβή αυτή θά πραγματοποιηθεί τό άργότερο
στίς 13.00·

γ) άν ή αίτηση άποστέλλεται μέ τηλεγράφημα στόν
άρμόδιο όργανισμό ή ήμέρα παραλαβής άπό τόν
όργανισμό, άν τό τηλεγράφημα εχει καταχωρηθεί
στό άποστέλλον τηλεγραφεϊο τό άργότερο στίς
13.00 καί Ιχει περιέλθει στόν άρμόδιο όργανισμό
τό άργότερο στίς 14.30 .

2 . Οι αιτήσεις γιά έκδοση πιστοποιητικών πού πε­
ριήλθαν στόν άρμόδιο όργανισμό είτε ήμέρα μή έργά­
σιμη γι' αυτόν, είτε ήμέρα έργάσιμη άλλά μετά τίς ώρες
πού άναφέρονται στήν παράγραφο 1 , θεωρούνται δτι
έχουν κατατεθεί τήν πρώτη έργάσιμη ήμέρα μετά τήν
ήμέρα τής παραλαβής τους .

Οί αιτήσεις γιά έκδοση πιστοποιητικών εισαγωγής ή
έξαγωγής πού συνοδεύονται άπό αίτηση προκαθορι­
σμού της εισφοράς ή τής έπιστροφής ή οί αιτήσεις γιά
έκδοση πιστοποιητικών προκαθορισμού πού άποστέλ­
λονται μέ τηλεγραφήματα σύμφωνα μέ τήν παράγρα­
φο 1 σημείο γ) καί οί όποιες περιέχονται μετά τίς
14.30 άπορρίπτονται, άν ό αϊτών δέν εχει όρίσει
έπακριβώς στό τηλεγράφημα δτι έσκόπευε νά ζητήσει
σέ περίπτωση καθυστερημένης άφίξεως αύτού , τόν έκ
τών προτέρων καθορισμό τής εισφοράς ή της έπιστρο­
φής πού ισχύει τήν πρώτη έργάσιμη ήμέρα μετά άπό
τήν ήμέρα παραλαβής του . Ή διευκρίνιση αύτη γίνε­
ται χρησιμοποιώντας τήν ενδειξη «χωρίς έπιφύλαξη».

ΟΙ αιτήσεις πού άποστέλλονται μέ τηλεγράφημα, τό
όποιο εχει καταχωρηθεί στό άποστέλλον τηλεγραφεϊο
μετά τίς 13.00 , θεωρούνται δτι έχουν κατατεθεί τήν
έπομένη έργάσιμη ήμέρα, άκόμη καί άν φτάνουν τήν
ήμέρα τής άποστολής τους . "Αν οί αιτήσεις φτάνουν
άλλη ήμέρα, έφαρμόζονται οί κανόνες πού προβλέ­
πονται άνωτέρω σχετικά μέ τήν ήμέρα καταθέσεως διά
τηλεγραφήματος .

3 . Τά χρονικά δρια πού καθορίζονται στό παρόν
άρθρο είναι οί τοπικές ώρες τοΰ Βελγίου .

1 . Οι αιτήσεις που περιλαμβάνουν ορούς μή προβλε­
πόμενους άπό τήν κοινοτική ρύθμιση άπορρίπτονται.

2 . Ή αίτηση πιστοποιητικού άπορρίπτεται άν ή α­
σφάλεια δέν κατατίθεται ή δέν αιτιολογείται στόν
άρμόδιο όργανισμό τήν ήμέρα τής καταθέσεως της
αιτήσεως πιστοποιητικού , τό άργότερο τήν 13η ώρα ή
όταν ή αιτιολογία άποστέλλεται μέ τηλεγράφημα άν
αυτό εχει καταχωρηθεί στό άποστέλλον τηλεγραφεϊο
μετά τίς 13.00 ή άν έχοντας καταχωρηθεί τό άργότερο
στίς 13.00 περιήλθε στόν άρμόδιο όργανισμό μετά τίς
14.30 .

3 . Ή άσφάλεια συνίσταται κατ' έκλογή τοΰ αιτού­
ντος, σέ μετρητά ή ύπό μορφήν έγγυήσεως πού παρέ­
χεται άπό ίδρυμα, τό όποιο άνταποκρίνεται στά κρι­
τήρια πού καθορίζονται άπό τό Κράτος Μέλος, παρά
τοΰ όποιου ζητείται ή έκδοση τοΰ πιστοποιητικού .

Τά Κράτη Μέλη άνακοινώνουν στήν 'Επιτροπή, ή
όποία ένημερώνει σχετικά τά άλλα Κράτη Μέλη , τίς
κατηγορίες ιδρυμάτων πού διακαιούνταινά παρέχουν
άσφάλεια καθώς καί τά κριτήρια πού άναφέρονται
στό προηγούμενο έδάφιο .

4 . "Οταν γιά ενα πιστοποιητικό τό συνολικό ποσό της
άσφάλειας είναι κατώτερο ή ίσο μέ πέντε ΕΝΜή δταν
τό πιστοποιητικό συντάσσεται στό δνομα τοΰ όργανι­
σμοΰ παρεμβάσεως, δέν άπαιτεΐται άσφάλεια .

Τά Κράτη Μέλη μπορούν νά έκδώσουν τά πιστοποιη­
τικά πού δέ συνοδεύονται άπό άσφάλεια άν τό ποσό
αυτής είναι ίσο ή κατώτερο άπό 25 ΕΝΜ, έφ' δσον ή



Επίσημη 'Εφημερίδα τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 73

"Αρνρο 15

1 . Όταν ή αίτηση γιά έκδοση πιστοποιητικού, ή
αιτιολόγηση της άσφάλειας ή ή άνάκληση μιας αιτή­
σεως πιστοποιητικοί γίνονται τηλεγραφικώς καί δταν
τό τηλεγράφημα καταχωρηθεί τό άργότερο στίς 13.00
δέν εχει περιέλθει στόν άρμόδιο όργανισμό τό άργότε­
ρο στίς 14.30, λόγω άνωτέρας βίας, ό όργανισμός
αυτός δύναται νά άποφασίσει δτι δέ θά ληφθεί υπόψη
ή καθυστέρηση πού μεσολάβησε .

2 . "Αν ενας όργανισμός άναγνωρίζει περίπτωση άνω­
τέρας βίας, τό Κράτος Μέλος, στό όποιο υπάγεται ό
όργανισμός, ειδοποιεί άμέσως τήν 'Επιτροπή, ή όποία
πληροφορεί τά άλλα Κράτη Μέλη .

"Αρνρο 16

τελευταία αυτή περίπτωση υπάρχει ένδειξη τής εγκρί­
σεως σέ κάθε έντυπο .

Σέ κάθε έντυπο είναι τυπωμένη ή ενδειξη τοΰ όνόμα­
τος καί τής διευθύνσεως τοΰ τυπογράφου ή διακριτικό
πού έπιτρέπει τή διαπίστωση τής ταυτότητος του,
καθώς καί, έκτός άπό τήν αίτηση καί τίς προσθήκες,
ενας αύξων άριθμός πού τό έξατομικεύει. Ό άριθμός
προηγείται τών έξης γραμμάτων, άνάλογα μέ τίς χώρες
χορηγήσεως τοΰ έγγράφου : B γιά τό Βέλγιο , DK γιά τή
Δανία, D γιά τήν Γερμανία, F γιά τή Γαλλία, GR γιά
τήν Ελλάδα, IR γιά τήν 'Ιρλανδία, I γιά τήν 'Ιταλία , L
γιά. τό Λουξεμβούργο , NL γιά τίς Κάτω Χώρες καί UK
γιά τό Ηνωμένο Βασίλειο .
Κατά τήν εκδοσή τους, τά πιστοποιητικά καί τά
άποσπάσματα δύνανται νά φέρουν εναν άριθμό έκδό­
σειυς πού δίδει ό έκδόσας όργανισμός .

5 . Οί αιτήσεις, πιστοποιητικά καί άποσπάσματα συ­
μπληρώνονται στή μηχανή . 'Εκτυπώνονται καί συ­
μπληρώνονται σέ μία άπό τίς έπίσημες γλώσσες τής
Κοινότητος πού ορίζεται άπό τίς άρμόδιες άρχές τοΰ
Κράτους Μέλους πού έκδίδει τό πιστοποιητικό . 'Εν
τούτοις τά Κράτη Μέλη μποροΰν νά έπιτρέψουν στούς
αιτούντες νά συμπληρώνουν μόνο τίς αιτήσεις χειρο­
γράφως μέ μελάνη καί κεφαλαία γράμματα .

6 . Τά άποτυπώματα τών σφραγίδων τών έκδοσάντων
όργανισμών καί τών άρχών καταχωρήσεως έπιτίθε­
νται μέ μεταλλική σφραγίδα, κατά προτίμηση χαλύ­
βδινη . 'Εν τούτοις , ή σφραγίδα τών έκδοσάντων όργα­
νισμών δύναται νά άντικατασταθεϊ άπό ëva τυπωμένο
χαρτόσημο μέ συνδυασμούς διατρήτων γραμμάτων
καί άριθμών.

7 . 'Εφ' όσον παρίσταται άνάγκη, οί άρμόδιες άρχές
τών ένδιαφερομένων Κρατών Μελών δύνανται νά
άπαιτοΰν τή μετάφραση τών πιστοποιητικών, καθώς
καί τών άποσπασμάτων τους στή δική τους ή σέ μία
άπό τίς έπίσημες γλώσσες τους .

1 . Μέ τήν έπιφύλαξη τής έφαρμογής τών διατάξεων
τοΰ άρθρου 12 παράγραφος 1 δεύτερο έδάφιο , οί
αιτήσεις γιά έκδοση πιστοποιητικών, τά πιστοποιητι­
κά, καθώς καί τά άποσπάσματα πιστοποιητικών συ­
ντάσσονται έπί έντυπων πού άνταποκρίνονται στά
Υποδείγματα πού άναφέρονται στό παράρτημα I τοΰ
παρόντος κανονισμοΰ . Τά ί-ντυπα αυτά πρέπει νά
συμπληρωθούν σύμφωνα μέ τίς ένδείξεις πού έμφαί­
νονται στό παράρτημα καί μέ τίς ειδικές κοινοτικές
διατάξεις γιά κάθε τομέα προϊόντων.

2 . Τά έντυπα τών πιστοποιητικών παρουσιάζονται
ύπό μορφή δεσμών φύλλων χάρτου πού άποτελοΰνται
κατά σειρά άπό τό άντίτυπο άριθ. 1 , άπό τό άντίτυπο
άριθ. 2 καί άπό τήν αίτηση, καθώς καί άπό τά τυχόν
συμπληρωματικά άντίτυπα τοΰ πιστοποιητικού .

Έν τούτοις , τά Κράτη Μέλη δύνανται νά όρίσουν δτι
οί αιτούντες συμπληρώνουν μόνο τίς αιτήσεις άντί γιά
τίς δέσμες πού άναφέρονται στό προηγούμενο έδάφιο .

Τά ϋντυπα άποσπασμάτων τών πιστοποιητικών πα­
ρουσιάζονται ύπό μορφή δεσμών φύλλων χάρτου πού
άποτελοΰνται, κατά σειρά, άπό τό άντίτυπο άριθ. 1
καί άπό τό άντίτυπο άριθ. 2 .

3 . Τά έντυπα, συμπεριλαμβανομένων τών προσθη­
κών, έκτυπώνονται έπί λευκού χάρτου χωρίς μηχανικό
χαρτοπολτό, κολλαρισμένου γιά γραφή καί βάρους 55
ϊ;ως 65 γραμμαρίων κατά τετραγωνικό μέτρο . Τό
σχήμα τους είναι 210x297 χιλιοστά· τό δακτυλογρα­
φικό διάστιχο είναι 4,24 χιλιοστά ( 1 /6 τής ίντσας)· ή
διάταξη τών έντυπων τηρείται αυστηρά. Οί δύο όψεις
τών άντιτύπων άριθ. 1 , καθώς καί ή δψη τών προσθη­
κών, στήν όποία έγγράφονται οί καταχωρήσεις, πρέ­
πει νά φέρουν έκτυπωμένες σύμπλεκτες γραμμές πού
καθιστούν έμφανεΐς δλες τίς παραποιήσεις μέ μηχανι­
κά ή χημικά μέσα. Ή έκτύπωση συμπλέκτων γραμμών
Ηχεί χρώμα πράσινο γιά τά έντυπα εισαγωγής καί
χρώμα μελανόφαιο γιά τά έντυπα έξαγωγής .

4 . Τά Κράτη Μέλη προβαίνουν στήν έκτύπωση τών
Ι?ντύπων. Τά Ιντυπα αυτά δύνανται έπίσης νά έκτυπώ­
νονται στά τυπογραφεία πού 1-χουν λάβει την i-γκριση
τοΰ Κράτους Μέλους, δπου είναι έγκατεστημένα . Στήν

"Αρνρο 17

1 . "Οταν ή εισφορά κατά τήν εισαγωγή άπετέλεσε
άντικείμενο αιτήσεως τοΰ έκ τών προτέρων καθορι­
σμού καί δταν, κατά τή στιγμή της έκδόσεως τοΰ
πιστοποιητικού , ή τιμή κατωφλίου δέν είναι γνωστή
γιά εναν ή περισσοτέρους μήνες ισχύος τοΰ πιστοποιη­
τικού , τό προσωρινό ποσό τής εισφοράς έμφαίνεται
στό τετραγωνίδιο 19 γιά τούς σχετικούς μήνες . Τό
ύψος υπολογίζεται γιά τούς μήνες αυτούς σέ συνάρτη­
ση μέ τά γνωστά δεδομένα καί μέ τήν τιμή κατωφλίου
πού έφαρμόζεται γιά τόν τελευταίο μήνα τής τρεχού­
σης περιόδου έμπορίας. Στό τετραγωνίδιο 20α τοΰ
πιστοποιητικού άναγράφεται ή ενδειξη σχετικά μέτήν
προσαρμογή πού πρέπει νά γίνει .

2 . "Οταν τό πιστοποιητικό ή τό άπόσπασμα χρησιμο­
ποιούνται γιά εισαγωγή στή Γερμανία ή στήν 'Ιταλία,
δύναται νά άπαιτηθεϊ άπό τίς άρμόδιες υπηρεσίες
αυτών τών Κρατών Μελών νά περιέχουν τό ή τά
προσαρμοσμένα ποσά τής εισφοράς . Στήν περίπτωση
αύτή, έκεΐνο ή έκεΐνα τά ποσά άναγράφονται στό
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τετραγωνίδιο 19 , κατόπιν αιτήσεως τοΰ δικαιούχου ή
τοΰ έκδοχέως, άπό τόν όργανισμό πού έξέδωσε τό
πιστοποιητικό άμέσως μόλις γίνει γνωστή ή τιμή
κατωφλίου . Ό όργανισμός αυτός άναφέρει τήν ήμερο­
μηνία καί έπιθέτει τή σφραγίδα του .

"Αρνρο 18

στό άντίτυπο άριθ. 1 τοΰ πιστοποιητικού τίθεται ή
Ινδειξη «άπόσπασμα».

2 . 'Απόσπασμα πιστοποιητικού δέν δύναται νά άπο­
τελεΐ άντικείμενο έκδόσεως άλλου άποσπάσματος .

3 . Τά άντίτυπα άριθ . 1 τών άποσπασμάτων, τά όποια
χρησιμοποιήθηκαν καί έκείνων, τά όποια Ι-χουν λήξει,
παραδίδονται άπό τό δικαιοΰχο στόν όργανισμό πού
έξέδωσε τό πιστοποιητικό μαζί μέ τό άντίτυπο άριθ . 1
τού πιστοποιητικού, άπό τό όποιο προέρχονται, γιά
νά διορθώσει ό όργανισμός αυτός τίς καταχωρήσεις
πού περιλαμβάνονται στό άντίτυπο άριθ. 1 τοΰ πιστο­
ποιητικού σύμφωνα μέ έκεΐνες πού άναφέρονται στά
άντίτυπα άριθ . 1 τών άποσπασμάτων.

Άρϋρο 21

1 . "Οταν τά ποσά, τά όποια προκυπτουν άπό τη
μετατροπή σέ έθνικό νόμισμα ποσών έκφρασμένων σέ
ΕΝΜ πού πρέπει νά άναγραφοΰν στά έντυπα πιστο­
ποιητικού , περιλαμβάνουν τρεις δεκαδικούς ή περισ­
σότερους, άναφέρονται μόνο οί δύο πρώτοι δεκαδι­
κοί. Στήν περίπτωση αυτή, ό δεύτερος δεκαδικός
στρογγυλοποιείται στόν άνώτερο άριθμό, δταν ό τρί­
τος δεκαδικός είναι Ισος ή άνώτερος τοΰ 5 ή διατηρεί­
ται, όταν ό τρίτος δεκαδικός είναι κατώτερος τοΰ 5 .

2 . 'Εν τούτοις, όταν ή μετατροπή ποσών έκφρασμέ­
νων σέ λογιστικές μονάδες γίνεται σέ Ιρλανδέζικες
λίρες ή σέ λίρες στερλίνες, τό δριο τών δύο πρώτων
δεκαδικών πού άναφέρεται στό προηγούμενο έδάφιο
άντικαθίσταται άπό τό δριο τών τεσσάρων πρώτων
δεκαδικών. Στήν περίπτωση αυτή, ό τέταρτος δεκαδι­
κός στρογγυλοποιείται στόν άνώτερο άριθμό δταν ό
πέμπτος δεκαδικός είναι Ισος ή άνώτερος τοΰ 5 , ή
διατηρείται δταν ό πέμπτος δεκαδικός είναι κατώτε­
ρος τοΰ 5 .

1 . Γιά τόν προσδιορισμο τής διαρκείας ισχύος τους,
τά πιστοποιητικά θεωρούνται δτι έκδίδονται τήν ήμέ­
ρα τής καταθέσεως τής αιτήσεως· ή ήμέρα αυτή
ύπολογίζεται μέσα στήν προθεσμία ισχύος τοΰ πιστο­
ποιητικού .

2 . Έν τούτοις, μπορεί νά προβλεφθεί δτι ή Ισχύς
τού πιστοποιητικού άρχίζει άπό τήν ήμερομηνία τής
πραγματικής έκδόσεώς του · στήν περίπτωση αυτή ή
ήμέρα της πραγματικής έκδόσεως ύπολογίζεται μέσα
στήν προθεσμία ισχύος τοΰ πιστοποιητικού .

"Λούρο 19

Μέρος III

Χρησιμοποίηση τών πιστοποιητικών

Τά πιστοποιητικά συντάσσονται τουλάχιστον σε δυο
άντίτυπα, άπό τά όποια τό πρώτο άποκαλούμενο
«άντίτυπο γιά τό δικαιούχο » καί τό όποιο φέρει τόν
άριθμό 1 , παραδίδεται χωρίς καθυστέρηση στόν αί­
τοΰντα καί τό δεύτερο, άποκαλούμενο «άντίτυπο γιά
τόν έκδόσαντα όργανισμό» καί τό όποιο φέρει τόν
άριθμό 2, φυλάσσεται άπό τόν έκδόσαντα όργανισμό.

Άρϋρο 22

"Αρνρο 20

1 . Τό άντίτυπο άριθ. 1 τοΰ πιστοποιητικού προσκομί­
ζεται στό γραφείο δπου συμπληρώνονται:

α) στήν περίπτωση ένός πιστοποιητικού εισαγωγής ή
προκαθορισμού τής εΙσφοράς, οί τελωνειακές δια­
τυπώσεις εισαγωγής·

β) στήν περίπτωση ένός πιστοποιητικού έξαγωγής ή
προκαθορισμού τής έπιστροφής, οί τελωνειακές
διατυπώσεις σχετικά μέ :

— τήν έξαγωγή έκτός τής Κοινότητος, ή

— μία τών παραδόσεων πού άναφέρονται στό
άρθρο 5 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 2730/79,
ή

— τήν υπαγωγή στό καθεστώς πού άναφέρεται
στό άρθρο 26 τού κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ.
2730/79, ή

— τήν ύπαγωγή σέ ëva άπό τά καθεστώτα πού
άναφέρονται στά άρθρα 4 καί 5 τοΰ κανονισμού
(ΕΟΚ) άριθ. 565/80 .

1 . Κατόπιν αιτήσεως τού δικαιουχου τοΰ πιστοποιη­
τικοΰ ή τοΰ έκδοχέως καί κατόπιν προσκομίσεως τοΰ
άντιτύπου άριθ. 1 τού τίτλου, δύνανται νά έκδοθούν
ενα ή περισσότερα άποσπάσματα αύτού τού έγγράφου
άπό τούς άρμόδιους όργανισμούς τών Κρατών Μελών.

Τά άποσπάσματα πιστοποιητικού συντάσσονται σέ
δύο άντίτυπα τουλάχιστον άπό τά όποια τό πρώτο,
άποκαλούμενο «άντίτυπο γιά τό δικαιούχο» καί τό
όποιο φέρει τόν άριθμό 1 , έπιδίδεται ή άποστέλλεται
στόν αιτούντα καί τό δεύτερο, άποκαλούμενο «άντίτυ­
πο γιά τόν έκδόσαντα όργανισμό» καί τό όποιο φέρει
τόν άριθμό 2, φυλάσσεται άπό τόν έκδόσαντα όργα­
νισμό.

Στό άντίτυπο άριθ. 1 τού πιστοποιητικού καταχωρεί­
ται άπό τόν όργανισμό πού έκδίδει τό άπόσπασμα ή
ποσότητα, γιά τήν όποία τό τελευταίο αύτό ί-γγραφο
έξεδόθη, προσαυξημένη κατά τήν άνοχή. Στήν περί­
πτωση αυτή, δίπλα στήν ποσότητα πού καταχωρείται
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2 . Το αντίτυπο αριθ. 1 τοΰ πιστοποιητικοί) προσκομί­
ζεται ή βρίσκεται στή διάθεση τοΰ τελωνείου κατά τή
συμπλήρωση των τελευταίων διατυπώσεων πού προ­
βλέπονται στήν παράγραφο 1 .

3 . Μετά τήν καταχώρηση καί τή θεώρηση άπό τό
γραφείο πού άναφέρεται στήν παράγραφο 1 , τό άντί­
ι:υπο άριθ. 1 τοΰ πιστοποιητικού έπιδίδεται στόν
ένδιαφερόμενο . Έν τούτοις, τά Κράτη Μέλη μπορούν
νά έπιβάλουν ή νά δεχτούν δτι ό ένδιαφερόμενος
καταχωρεί τό πιστοποιητικό· ή καταχώρηση αύτή
Εξακριβώνεται καί θεωρείται σέ δλες τίς περιπτώσεις
άπό τό άρμόδω γραφείο .

"Αν ό όργανισμός πού έξέδωσε τό πιστοποιητικό,
κρίνει δτι συντρέχουν οί δροι γιά διόρθωση, προβαί­
νει στήν άνάκληση είτε τοΰ άποσπάσματος εϊτε τοΰ
πιστοποιητικού , καθώς καί τών άποσπασμάτων πού
έξεδόθησαν προηγουμένως καί έκδίδει άμελλητί εϊτε
Ινα διορθωμένο άπόσπασμα ειτε Ινα πιστοποιητικό
καί τά άντίστοιχα άποσπάσματα διορθωμένα. Σ' αύτά
τά νέα έγγραφα, τά όποια περιλαμβάνουν τήν ένδειξη
«πιστοποιητικό διορθωμένο τήν . . . . » ή «άπόσπασμα
διορθωμένο τήν . . . . » σέ κάθε άντίτυπο , άναγράφο­
νται, ένδεχομένως, οί προηγούμενες καταχωρήσεις .

"Αν ό έκδόσας όργανισμός δέν κρίνει άναγκαία τή
διόρθωση τοΰ πιστοποιητικοΰ ή τοΰ άποσπάσματος,
θέτει σ' αύτό τήν ένδειξη « έλέγχθηκε τήν .... κατά τό
άρθρο 24 τοΰ κανονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ. 3183/80»,
καθώς καί τή σφραγίδα του .

"Αρνρο 23

"Αρνρο 25

1 . O δικαιούχος ύποχρεοΰται νά παραδώσει τό πι­
στοποιητικό καί τά άποσπάσματα στόν όργανισμό πού
έξέδωσε τό πιστοποιητικό κατόπιν αιτήσεως τοΰ όρ­
γανισμοΰ αύτού .

2 . Στίς περιπτώσεις πού οί άρμόδιες έθνικές υπηρε­
σίες έπιστρέφουν ή κρατούν τό άμφισβητούμενο έγ­
γραφο σύμφωνα μέ τίς διατάξεις τοΰ παρόντος άρ­
θρου ή τοΰ προηγουμένου άρθρου οί υπηρεσίες αυτές
δίδουν μία άπόδειξη παραλαβής στόν ένδιαφερόμενο
κατόπιν αίτήσεώς του .

1 . Κατά παρέκκλιση τών διατάξεων τοΰ άρθρου 22 ,
στίς περιπτώσεις δπου τά έξαγόμενα προϊόντα δέν
υπάγονται στήν προσκόμιση πιστοποιητικού έξαγω­
γής άλλά γιά τά όποια ή έπιστροφή κατά τήν έξαγωγή
Ιχει καθορισθεί έκ τών προτέρων, Ινα Κράτος Μέλος
μ,πορεΐ νά έπιτρέψει ώστε τό πιστοποιητικό πού φέρει
έκ τών προτέρων καθορισμό νά υπάγεται μόνο στήν
υπεύθυνη άρχή σέ αύτό τό Κράτος Μέλος γιά τήν
κατα(χ>λή τής έπιστροφής .

2. Τό Κράτος Μέλος καθορίζει τίς περιπτώσεις έφαρ­
μογής; της παραγράφου 1 καί τούς δρους πού πρέπει
νά έκπληρωθοΰν άπό τόν ένδιαφερόμενο γιά νά μπο­
ρέσει νά ώφεληθεΐ τής διαδικασίας πού άναφέρεται
στήν παράγραφο 1 . Έξ άλλου, οί διατάξεις πού
θεσπίσθηκαν άπό τό Κράτος Μέλος πρέπει νά έξα­
οφαλίζουν ίση μεταχείριση γιά δλα τά πιστοποιητικά
πού έκδίδονται στήν Κοινότητα .

3 . Τό Κράτος Μέλος όρίζει τήν άρμόδια άρχή γιά τήν
καταχώρηση καί θεώρηση του πιστοποιητικού . Ή
ήμερομηνία πού πρέπει νά ληφθεί υπόψη ώς ήμερομη­
νία καταχωρήσεως είναι ή ήμερομηνία συμπληρώσεως
τών τελωνειακών διατυπώσεων πού προβλέπονται στό
άρθρο 22 παράγραφος 1 σημείο β).

4 . Κατά τή συμπλήρωση τών τελωνειακών διατυπώ­
σεων πού προβλέπονται άνωτέρω, ό ένδιαφερόμενος
πρέπει ιδίως νά άναφέρει στό έγγραφο πού θά χρησι­
μοποιήσει γιά νά τύχει τής έπιστροφής, δτι κάνει
χρήση τών διατάξεων τοΰ παρόντος άρθρου καθώς
καί τόν άριθμό τοΰ πιστοποιητικού πού πρέπει νά
χρησιμοποιηθεί γιά τόν υπολογισμό τής καταβολής
της έπιστροφής .

"Αρϋρο 26

Στις περιπτώσεις που κρίνεται άνεπαρκής ή θέση πού
κρατείται γιά τίς καταχωρήσεις στά πιστοποιητικά ή
στά άποσπάσματά τους, οί άρχές καταχωρήσεως δύ­
ναται νά έπικολλήσουν μία ή περισσότερες προσθή­
κες, οί όποιες περιλαμβάνουν τά τετραγωνίδια κατα­
χωρήσεως πού προβλέπονται στό όπίσθιο μέρος τοΰ
άντιτύπου άριθ. 1 τών πιστοποιητικών ή τών άποσπα­
σμάτων τους . ΟΙ άρχές καταχωρήσεως έπιΦέτουν τή
σφραγίδα τους κατά τό ήμισυ στά πιστοποιητικά ή στά
άποσπάσματά τους καί κατά τό ήμισυ στήν προσθήκη
καί, σέ περίπτωση περισσοτέρων προσθηκών, κατά τό
ήμισυ σέ μία άπό τίς διάφορες προσθήκες .

"Αρνρο 27"Αρνρο 24
1 . Σε περίπτωση άμφιβολίας ώς πρός τήν αύθεντικο­
τητα τοΰ πιστοποιητικοΰ , τοΰ άποσπάσματος πιστο­
ποιητικού ή τών ένδείξεων καί θεωρήσεων πού περι­
λαμβάνονται σ' αύτό, οί άρμόδιες έθνικές υπηρεσίες
έπιστρέφουν τό άμφισβητούμενο Ιγγραφο ή Ινα φωτο­
αντίγραφο τοΰ έγγράφου αυτού στίς ένδιαφερόμενες
άρχές γιά ελεγχο .

Τό ίδιο δύναται νά συμβεί δειγματοληπτικά· στήν
περίπτωση αύτή έπιστρέφεται μόνο Ινα φωτοαντίγρα­
φο τοΰ τίτλου .

1 . Οί ένδείξεις πού περιλαμβάνονται στά πιστοποιη­
τικά καί στά άποσπάσματα πιστοποιητικών δέ δύνα­
νται νά τροποποιηθούν μετά τήν Ικδοσή τους .
2 . Σέ περίπτωση άμφιβολίας ώς πρός τήν άκρίβεια
τών ένδείξεων πού έμφαίνονται στό πιστοποιητικό ή
στό άπόσπασμα, τό πιστοποιητικό ή τό άπόσπασμα
έπιστρέφονται στόν όργανισμό πού έξέδωσε τό πιστο­
ποιητικό, μέ πρωτοβουλία τοΰ ένδιαφερομένου ή τής
άρμοδίας υπηρεσίας τοΰ ένδιαφερομένου Κράτους
Μέλους .
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o) ώς πρός τήν έξαγωγή, της συμπληρώσεως τών
τελωνειακών διατυπώσεων τών σχετικών μέ τό
προϊόν πού άφορα, οί όποιες άναφέρονται στό
άρθρο 22 παράγραφος 1 σημείο β)· έξ' άλλου,
προσάγεται άπόδειξη :
— αν πρόκειται γιά έξαγωγή έκτός τής Κοινότητος
ή παράδοση κατά τό άρθρο 5 τοΰ κανονισμοΰ
(ΕΟΚ) άριθ . 2730/79 , δτι τό προϊόν έγκαταλεί­
πει τήν κατά τό άρθρο 9 τοΰ ώς άνω κανονισμοΰ
γεωγραφική έπικράτεια τής Κοινότητος ή φθά­
νει στόν κατά τό άρθρο 5 τοΰ κανονισμοΰ αύτοΰ
προορισμό του, έντός έξήντα ήμερών άπό τήν
ήμέρα συμπληρώσεως τών τελωνειακών διατυ­
πώσεων έξαγωγής, έκτός άνωτέρας βίας·

— άν πρόκειται γιά διάθεση σύμφωνα μέ τό
προβλεπόμενο στό άρθρο 26 τοΰ κανονισμοΰ
(ΕΟΚ) άριθ. 2730/79 σύστημα, δτι τό προϊόν
τοποθετείται σέ άποθήκη προμηθειών, έντός
τριάντα ήμερών άπό τήν ήμέρα συμπληρώσεως
τών τελωνειακών διατυπώσεων, έκτός άνωτέ­
ρας βίας .

2 . Στήν περίπτωση πού άναφέρεται στό άρθρο 22
παράγραφος 1 σημείο β) τετάρτη περίπτωση, ή άποδέ­
σμευση της έγγυήσεως πραγματοποιείται σύμφωνα μέ
τίς διατάξεις τοΰ παρόντος άρθρου, μέ τήν έπιφύλαξη
τών διατάξεων τοΰ άρθρου 42 .

2 . Στίς περιπτώσεις, δπου οί άρμόδιες έθνικές υπηρε­
σίες έπιστρέφουν τό άμφισβητούμενο Ιγγραφο, σύμ­
φωνα μέ τίς διατάξεις τής παραγράφου 1 , κατόπιν
αιτήσεως τοΰ ένδιαφερομένου, οί υπηρεσίες αυτές τοΰ
παραδίδουν μία άπόδειξη παραλαβής .

ΆρΦρο 28

1 . Κατά τό μέτρο πού είναι άναγκαΐο γιά τήν καλή
έφαρμογή τοΰ παρόντος κανονισμοΰ οί άρμόδιες άρ­
χές τών Κρατών Μελών άνακοινώνουν άμοιβαϊα τίς
πληροφορίες γιά τά πιστοποιητικά καί άποσπάσματα,
καθώς καί γιά τίς παρατυπίες καί τίς παραβάσεις πού
τά άφοροΰν :

2 . Τά Κράτη Μέλη άνακοινώνουν στήν 'Επιτροπή τίς
παρατυπίες καί τίς παραβάσεις πού άφοροΰν τόν
παρόντα κανονισμό, μόλις υποπέσουν στήν άντίληψή
τους .

3 . Τά Κράτη Μέλη άνακοινώνουν στήν 'Επιτροπή τόν
κατάλογο καί τίς διευθύνσεις τών όργανισμών έκδό­
σεως τών πιστοποιητικών καί άποσπασμάτων, ει­
σπράξεως τών εισφορών καί πληρωμής τών έπιστρο­
φών. Ή Επιτροπή δημοσιεύει τά στοιχεία αυτά στήν
Επίσημη Εφημερίδα τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

4 . Τά Κράτη Μέλη άνακοινώνουν έπίσης στήν 'Επι­
τροπή τά άποτυπώματα τών έπισήμων σφραγίδων καί,
ένδεχομένως, τών τυπωμένων χαρτοσήμων τών άρχων
πού καλούνται νά παρέμβουν . Ή Επιτροπή πληροφο­
ρεί άμέσως περί αύτοΰ τά άλλα Κράτη Μέλη.

Άρϋρο 31

Τμήμα IV

'Αποδέσμευση της άσφαλείας

Άρϋρο 29

Ως πρός την διάρκεια τής ισχύος τών πιστοποιητικών:

α) ή υποχρέωση είσαγωγής θεωρείται έκπληρωθεϊσα
καί τό δικαίωμα εισαγωγής βάσει τοΰ πιστοποιητι­
κοΰ χρησιμοποιηθέν, τήν ήμέρα συμπληρώσεως
τών τελωνειακών διατυπώσεων πού άναφέρονται
στό άρθρο 22 παράγραφος 1 σημείο α) μέ τήν
έπιφύλαξη τής πραγματικής θέσεως σέ έλευθέρα
κυκλοφορία τοΰ προϊόντος·

β) ή ύποχρέωση έξαγωγής θεωρείται έκπληρωθεϊσα
καί τό δικαίωμα έξαγωγής βάσει τοΰ πιστοποιητι­

χρησιμοποιηθέν, τήν ήμέρα συμπληρώσεως
τών τελωνειακών διατυπώσεων πού άναφέρονται
στό άρθρο 22 παράγραφος 1 σημείο β).

1 . Οί προβλεπόμενες στό άρθρο 30 παράγραφος 1
άποδείξεις προσάγονται σύμφωνα μέ τόν παρακάτω
καθοριζόμενο τρόπο :

α) στίς περιπτώσεις τοΰ άρθρου 30 παράγραφος 1
σημείο α), ή άπόδειξη προσάγεται μέ τήν παρου­
σίαση τοΰ άντιτύπου άριθ. 1 τοΰ πιστοποιητικού
καί, ένδεχομένως τοΰ άντιτύπου άριθ. 1 τοΰ ή τών
άποσπασμάτων τών πιστοποιητικών πού άναφέ­
ρονται σύμφωνα μέ τίς διατάξεις τοΰ άρθρου 22 ·

β) στίς περιπτώσεις τοΰ άρθρου 30 παράγραφος 1
σημείο β), ή άπόδειξη προσάγεται μέ τήν παρου­
σίαση τοΰ άντιτύπου άριθ. 1 τοΰ πιστοποιητικού ,
μέ τήν έπιφύλαξη τών διατάξεων της παραγράφου
2 καί, ένδεχομένως, τοΰ άντιτύπου άριθ . 1 τοΰ ή
τών άποσπασμάτων τών πιστοποιητικών πού άνα­
φέρονται σύμφωνα μέ τίς διατάξεις τοΰ άρθρου 22
ή τοΰ άρθρου 23 .

2 . 'Εξ άλλου, άν πρόκειται γιά έξαγωγή τής Κοινότη­
τος ή γιά παράδοση σέ τόπο προορισμού κατά τό
άρθρο 5 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 2730/79 ή γιά
διάθεση σύμφωνα μέ τό άναφερόμενο στό άρθρο 26
τοΰ ίδιου κανονισμοΰ σύστημα, άπαιτεΐται ή προσα­
γωγή συμπληρωματικής άποδείξεως .

Αύτή ή συμπληρωματική άπόδειξη :

α) έπαφίεται στήν έπιλογή τοΰ ένδιαφερομένου Κρά­
τους Μέλους στίς περιπτώσεις κατά τίς όποιες :

Άρϋρο 30

1 . Ή άποδέσμευση της άσφαλείας έξαρτάται άπό τήν
προσαγωγή άποδείξεως:
α) ώς πρός τήν είσαγωγή, της συμπληρώσεως τών
τελωνειακών διατυπώσεων τών σχετικών μέ τό
προϊόν πού άφορα, οί όποιες άναφέρονται στό
άρθρο 22 παράγραφος 1 σημείο α)· — ή έκδοση τοΰ πιστοποιητικού ,
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— "Sortie du territoire géographique de la Com­
munauté sous le régime de transit communautaire
simplifié par fer ou par grands conteneurs"

— "Uscita dal territorio geografico délia Comunita in
regime di transito communitario semplificato per
ferrovia oper grandi contenitori",

— "Uitgang uit het geografisch grondgebied van de
Gemeenschap onder de regeling vereenvoudigd
communautair douanevervoer per spoor grote
containers".

— ή συμπλήρωση τών προβλεπομένων στό άρθρο
22 παράγραφος 1 σημείο β) τελωνειακών διατυ­
πώσεων, καί

— ή έξοδος άπό τήν γεωγραφική έπικράτεια της
Κοινότητος κατά τό άρθρο 9 τοΰ κανονισμοΰ
(ΕΟΚ) άριθ. 2730/79 ή ή άφιξη στόν τόπο
προορισμού κατά τό άρθρο 5 τοΰ ιδίου κανονι­
σμοΰ ή ή είσοδος σέ άποθήκη προμηθειών πού
προβλέπεται στό άρθρο 26 τοΰ ιδίου κανονι­
σμοΰ ένεργοΰνται στό ϊδιο Κράτος Μέλος·

6) προσάγεται, στίς άλλες περιπτώσεις , μέ τό ή τά
άντίτυπα έλέγχου που προβλέπονται στό άρθρο 10
τοΰ κανονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ . 223/77 .

Σέ περίπτωση κατά τήν όποία τό πρωτότυπο χρη­
σιμοποιείται ώς άπόδειξη γιά τήν πληρωμή της
έπιστροφής κατά τήν έξαγωγή, κεκυρωμένο άπό τίς
άρμόδιες υπηρεσίες άντίγραφο ή φωτοαντίγρα­
φο τοΰ ή τών άνταιΰπων έλέγχου , παραδίδεται ή
άπευθύνεται άμελλητί στόν ένδιαφερόμενο γιά νά
προσαχθεί στόν έκδίδοντα τό πιστοποιητικό όργα­
νισμό. Τά Κράτη Μέλη δύνανται νά έπιβάλουν τήν
προσαγωγή τοΰ πρωτοτύπου, τοΰ άντιγράφου ή
τοΰ φωτοαντιγράφου στόν έκδίδοντα τό πιστο­
ποιητικό όργανισμό διά τής διοικητικής όδοΰ .

3 . Στίς περιπτώσεις κατά τίς όποιες, μετά τή συμπλή­
ρωση τών άναφερομένών στό άρθρο 22 παράγραφος 1
σημείο β) πρώτη περίπτωση τελωνειακών διατυπώ­
σεων, τό προϊόν διατίθεται σύμφωνα μέ Ινα άπό τά
προβλεπόμενα στόν τίτλο IV τμήμα I τοΰ κανονισμοΰ
(ΕΟΚ) άριθ. 223/77 συστήματα, γιά νά κατευθυνθεί
πρός σταθμό προορισμού ή παραδόσεως πού βρίσκο­
νται έκτός τοΰ γεωγραφικού χώρου της Κοινότητος, τό
άναφερόμενο στήν παράγραφο 2 σημείο β) άντίτυπο
έλέγχου παραδίδεται ή άπευθύνεται στόν ένδιαφερό­
μενο μέσω τοΰ γραφείου άναχωρήσεως ή, ένδεχομέ­
νως, στόν έκδίδοντα τό πιστοποιητικό όργανισμό διά
τής διοικητικής όδοΰ . Αυτό τό άντίτυπο έλέγχου
περιέχει στή θέση « ελεγχος τής χρησιμοποιήσεως καί/
η, τοΰ προορισμού» μιά άπό τίς άκόλουθες ένδείξεις :

Στην άναφερομενη στην προηγουμένη παράγραφο
περίπτωση, τό γραφείο άναχωρήσεως έπιτρέπει τρο­
ποποίηση της συμβάσεως μεταφοράς, ή όποία Ιχει ώς
άποτέλεσμα τόν τερματισμό τής μεταφοράς στό έσωτε­
ρικό τής Κοινότητος μόνον αν άποδεικνύεται :

— δτι ή άσφάλεια εχει έκ νέου συσταθεί στήν περί­
πτωση κατά τήν όποία θά είχε ήδη άποδεσμευθεΐ ·
ή

— δτι όλα τά μέτρα έχουν ληφθεί άπό τίς ένδιαφερό­
μενες υπηρεσίες γιά νά μήν άποδεσμευθεΐ ή άσφά­
λεια ή σχετική μέ τό έν λόγω προϊόν .

"Αν ή άσφάλεια εχει άποδεσμευθεΐ καί τό προϊόν δέν
Ιχει έξαχθεΐ, τά Κράτη Μέλη λαμβάνουν τά άναγκαΐα
μέτρα .

4 . "Οταν τό προβλεπόμενο στήν παράγραφο 2 ση­
μείο β) άντίτυπο έλέγχου δέν προσάγεται στόν ένδια­
φερόμενο έντός τριών μηνών άπό τήν εκδοσή του έξ
αιτίας μή καταλογιστών σ' αυτόν περιστάσεων, δύνα­
ται αυτός νά άπευθύνει στόν άρμόδιο όργανισμό
αιτιολογημένη αίτηση έκδόσεως ισοτίμου άντιτύπου
συνοδευόμενη άπό δικαιολογητικά στοιχεία .

Τά προσκομιζόμενα μέ τήν αίτηση έκδόσεως ισοτίμου
άντιτύπου δικαιολογητικά στοιχεία είναι αύτά πού
άναφέρονται στό δρθρο 30 παράγραφος 2 δεύτερο
έδάφιο τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 2730/79 .— "Udfefrt fra Faelleskabets geografiske omrâde i

henhold til ordiningen for den forenklede procedure
for faellesskabsforsendelse med jernbane store
containere",

— "Verlassen des geographischen Gebietes der
Gemeinschaft im vereinfachten gemeinschaftlichen
Eisenbahn GroBbehàlterversandverfahren",

"Αρνρο 32

— «"Εξοδος από τόν γεωγραφικό χώρο της Κοι­
νότητος υπό τό άπλοποιημένο κοινοτικό καθεστώς
διαμετακομίσεως διά σιδηροδρόμου»,

Κατά τήν έννοια τοΰ παρόντος κανονισμού θεωρού­
νται. ώς :

α) ήμέρα συμπληρώσεως τών άναφερομένών στό άρ­
θρο 22 παράγραφος 1 σημείο α) τελωνειακών
διατυπώσεων :

αα) ή ήμέρα κατά τή διάρκεια τής όποιας ή τελω­
νειακή ύπηρεσία άποδέχεται τήν πράξη μέ τήν
όποία ό ένδιαφερόμενος έκδηλώνει τή βούλη­
σή του νά προβεί στή θέση σέ έλεύθερη
κυκλοφορία τών έν λόγω προϊόντων, ή

— "Departure from the geographical territory of the
Community under the simplified Community rail
transit procedure",
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ββ) ή ήμέρα κατά τήν όποία έπέρχεται όποιαδή­
ποτε άλλη πράξη έπιφέρουσα τά ίδια νομικά
αποτελέσματα μέ τήν άποδοχή αυτή­

β) ήμέρα συμπληρώσεως των άναφερομένων στό
άρθρο 22 παράγραφος 1 σημείο β) τελωνειακών
διατυπώσεων :

αα) ή ήμέρα κατά τή διάρκεια της όποιας ή τελω­
νειακή υπηρεσία άποδέχεται τή δήλωση μέ τήν
όποία ό ένδιαφερόμενος έκδηλώνει τή βούλη­
σή του :

— νά προβεί στήν έξαγωγή των έν λόγω προϊ­
όντων καί άπό της όποιας τά τελευταία
αύτά τίθενται υπό τελωνειακό Ιλεγχο μέχρι
τήν ί-ξοδό τους άπό τήν Κοινότητα ή, άν
πρόκειται γιά μιά άπό τίς άναφερόμενες
στό άρθρο 5 τοΰ κανονισμοί} (ΕΟΚ) άριθ.
2730/79 περιπτώσεις, μέχρι τήν άφιξη στόν
προορισμό τους , ή

— νά διαθέτει τά προϊόντα σύμφωνα μέ τό
άναφερόμενο στό άρθρο 26 τοΰ κανονι­
σμού (ΕΟΚ) άριθ. 2730/79 σύστημα, ή

— νά διαθέτει τά προϊόντα σύμφωνα μέ Ινα
άπό τά άναφερόμενα στά άρθρα 4 καί 5 τοΰ
κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 565/80 συστήμα­

ο) της καθαρής ποσότητος, ή όποια πράγματι εισάγε­
ται ή έξάγεται.

Έν τούτοις, άν ή εισαγομένη ή έξαγομένη καθαρή
ποσότητα άνέρχεται τουλάχιστον στό 5% της άναγρα­
φομένης στό πιστοποιητικό καθαρής ποσότητος, ή
άσφάλεια παραμένει έξ όλοκλήρου ισχυρή .

'Εξάλλου, άν τό συνολικό ποσό της άσφάλειας πού
παραμένει ισχυρή είναι μικρότερο ή ίσο μέ πέντε ΕΝΜ
γιά κάθε πιστοποιητικό, τό Κράτος Μέλος δύναται νά
άποδεσμεύει έντελώς τήν άσφάλεια .

4 , α) "Οταν δέν προσάγονται οί άναφερόμενες στό
άρθρο 30 άποδείξεις , έκτός άνωτέρας βίας ,
έντός εξι μηνών άπό τήν τελευταία ήμέρα ισχύος
τοΰ πιστοποιητικού, ή άσφάλεια παραμένει
ισχυρή.

β) Έν τούτοις, δταν οί άποδείξεις προσάγονται
κατά τή διάρκεια της περιλαμβανομένης μεταξύ
της λήξεως προθεσμίας είκοσι τεσσάρων μηνών
μετά άπό τήν ήμερομηνία λήξεως τοΰ πιστο­
ποιητικού περιόδου , έπιστρέφεται ενα καθορι­
σμένο ποσό .

Τό ποσό πού έπιστρέφεται είναι ίσο μέ τό 80%
της έν ίσχύι άσφαλείας κατ' έφαρμογή τών
άναφερομένων στό σημείο α) διατάξεων, ά­
φαιρουμένου τοΰ, κατ' έφαρμογή της παραγρά­
φου 3 , κεκτημένου ποσού .

"Αν τό συνολικό ποσό της έν ίσχύι κατ' έφαρμο­
γή τών διατάξεων τοΰ προηγουμένου έδαφίου ,
άσφαλείας είναι ίσο ή μικρότερο άπό πέντε
ΕΝΜ, έπιστρέφεται τό σύνολο τοΰ ποσού .

5 . "Οταν προβλέπεται δτι ή άσφάλεια άποδεσμεύεται
μόνον έφ' δσον προσάγεται ή άπόδειξη άφίξεως τοΰ
προϊόντος σέ καθορισμένο τόπο προορισμού , ή άπό­
δειξη αύτή παρέχεται σύμφωνα μέ τίς διατάξεις τοΰ
άρθρου 20 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 2730/79 .

Γιά τήν έφαρμογή τής παραγράφου 4, ή άναφερομέ­
νη στό προηγούμενο έδάφιο άπόδειξη προσάγεται
όμοίως έντός έξι μηνών άπό τής λήξεως τοΰ πιστοποι­
ητικού . Έν τούτοις, δταν τά άπαιτούμενα, σύμφωνα
μέ τό άρθρο 20 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 2730/79 ,
έγγραφα δέν προσκομίζονται στίς όριζόμενες προθε­
σμίες άν καί ό έξαγωγέας φρόντισε νά τά προμηθευτεί
έγκαίρως, χορηγοΰνται σ' αύτόν συμπληρωματικές
προθεσμίες γιά τήν προσαγωγή τών έγγράφων αυτών.

τα, ή

ββ) ή ήμέρα κατά τήν όποία έπέρχεται όποιαδη­
ποτε άλλη πράξη έπιφέρουσα τά ίδια νομικά
άποτελέσματα μέ τήν άποδοχή αύτή, ή

γγ) ή τελευταία ήμέρα τοΰ μηνός, σέ περίπτωση
έφαρμογής τών διατάξεων τών άρθρων 6 καί 8
τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 2730/79 .

"Αρνρο 33

1 . Ή άποδέσμευση τής άσφαλείας έπέρχεται άμέσως
μόλις προσαχθούν οί άναφερόμενες στό άρθρο 30
άποδείξεις.

2 . Κατόπιν αιτήσεως τοΰ δικαιούχου τοΰ τίτλου, τά
Κράτη Μέλη δύνανται νά άποδεσμεύουν τήν άσφά­
λεια τμηματικά άνάλογα μέ τίς ποσότητες τών προϊό­
ντων γιά τά όποια προσάγονται οί άναφερόμενες στό
άρθρο 30 άποδείξεις καί έφ' δσον προσάγεται άπόδει­
ξη δτι εισάγεται ή έξάγεται ποσότητα ίση μέ τό 5%
τουλάχιστον τής άναγραφομένης στό πιστοποιητικό
καθαρής ποσότητος .

3 . Μέ τήν έπιφύλαξη τής έφαρμογής τών διατάξεων
τών άρθρων 37 καί 43, δταν ή υποχρέωση είσαγωγής ή
έξαγωγής δέν έκπληρώνεται, ή άσφάλεια παραμένει
ισχυρή γιά ποσότητα ίση μέ τήν διαφορά μεταξύ :

α) τοΰ 95% της άναγραφομένης στό πιστοποιητικό
καθαρής ποσότητος· καί

Μέρος V

'Απώλεια πιστοποιητικού

"Αρϋοο 34

1 . Σέ περίπτωση άπωλείας πιστοποιητικού ή άποσπά­
σματος πιστοποιητικού , οί έκδόσαντες όργανισμοί
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δύνανται κατ' έξαίρεση νά χορηγήσουν στόν ένδιαφε­
ρόμενο άντίγραφο των έγγράφων αύτών, συνταχθέν
καί θεωρηθέν δπως καί τά πρωτότυπα έγγραφα καί τό
όποιο περιλαμβάνει εμφανώς τήν ενδειξη «άντίγρα­
φο» σέ κάθε άντίτυπο .

2 . Τά άντίγραφα δέν δύνανται νά έκδίδονται μέ
σκοπό τήν πραγματοποίηση πράξεων εισαγωγής ή
έξαγωγής .

H ενδειξη της χώρας προελεύσεως ή προορισμού
θεωρείται ότι εχει άνακοινωθεί έγκαίρως, έάν τήν
στιγμή της άνακοινώσεως, ή δήλωση της έπικαλουμέ­
νης περιπτώσεως άνωτέρας βίας δέν ήταν άκόμα
δυνατό νά προβλεφθεί άπό τόν αιτούντα.

4 . Ό άρμόδιος όργανισμός πού προβλέπεται στήν
παράγραφο 1 άποφασίζει έάν ή προβαλλομένη περί­
στο,ση άποτελεΐ περίπτωση άνωτέρας βίας .

"Apwpo 35
"Αρϋρο 37

1 . Τό άντίγραφο προσκομίζεται στά γραφεία στά
όποια Ιχουν γίνει οί τελωνειακές διατυπώσεις πού
άνας)έρονται στό άρθρο 22 βάσει τού πιστοποιητικού
ή τού άπωλεσθέντος άποσπάσματος ή σέ μία άλλη
αρμόδια άρχή πού Ιχει καθορισθεί άπό τό Κράτος
Μέλος στό όποιο είναι εγκατεστημένα τά γραφεία .

2 . Ή άρμόδια άρχή καταχωρεί καί θεωρεί τά άντί­
γραφα.

3 . Τά θεωρημένα κατ' αύτόν τόν τρόπο άντίγραφα
άποτελούν άπόδειξη γιά τήν άποδέσμευση της άσφα­
λείας άντί τού άντιτύπου άριθ . 1 τού πιστοποιητικού ή
τού άπωλεσθέντος άποσπάσματος .

Μέρος VI

'Ανωτέρα βία

Άρ&ρο 36

1 . Έφ όσον ή προβαλλομένη περίσταση άποτελεΐ
περίπτωση άνωτέρας βίας, ό άρμόδιος όργανισμός τού
Κράτους Μέλους πού έκδίδει τό πιστοποιητικό άπο­
φασίζει, είτε δτι άκυρώνεται ή υποχρέωση εισαγωγής
ή έξαγωγης άποδεσμευομένης της άσφαλείας , είτε δτι
ή διάρκεια Ισχύος τού πιστοποιητικού παρατείνεται
κατά τό διάστημα πού κρίνεται άναγκαΐο λόγφ της
προβαλλόμενης περιστάσεως · ή παράταση δύναται νά
λάβει χώρα μετά τή λήξη ισχύος τού τίτλου . Ή
άπόφαση τού άρμοδίου όργανισμού δύναται νά είναι
διάφορος άπό τήν άπόφαση τήν όποία εχει ζητήσει ό
δικαιούχος τού πιστοποιητικού . Στήν περίπτωση κατά
τήν όποία ζητάται ή άκύρωση πιστοποιητικού πού
φέρει έκ τών προτέρων καθορισμό καί ή όποία εχει
κατατεθεί μετά άπό περισσότερες άπό τριάντα ήμέρες
άπό της λήξεως ισχύος τού πιστοποιητικού , ό άρμό­
διος όργανισμός δύναται νά άποφασίσει, άντί της
άκυρώσεως, τήν παράταση της διάρκειας ισχύος τού
πιστοποιητικού, έάν. τό ποσοστό πού καθορίζεται έκ
τών προτέρων, περιλαμβανομένων καί τών πιθανών
προσαρμογών, είναι κατώτερο άπό τό ποσοστό της
ήμέρας στήν περίπτωση καταβολής τού ποσού ή άνώ­
τερο άπό τό ποσοστό της ήμέρας στήν περίπτωση
εισπράξεως τού ποσού .

2 . Ή άπόφαση άκυρώσεως ή παρατάσεως προορί­
ζεται στήν ποσότητα τού προϊόντος πού δέν εγινε
δυνατό νά εισαχθεί ή νά έξαχθεί λόγω περιπτώσεως
άνωτέρας βίας .

3 . Ή ένδεχομένη παράταση τού πιστοποιητικού άπο­
τελεΐ τό άντικείμενο θεωρήσεως τού έκδίδοντος όργα­
νισμού πού τίθεται στό πιστοποιητικό καί, ένδεχομέ­
νως, στά άποσπάσματά του, καί τών άναγκαίων προσ­
αρμ,ογών .

4 . Κατά παρέκκλιση τών διατάξεων τού άρθρου 9
παράγραφος 1 , σέ περίπτωση παρατάσεως της διάρ­
κειας ισχύος πιστοποιητικού πού περιέχει καθορισμό
έκ τών προτέρων, τά δικαιώματα πού άπορρέουν άπό
τό πιστοποιητικό είναι άμεταβίβαστα · έν τούτοις, έφ'
δσον τό δικαιολογεί ή περίπτωση άνωτέρας βίας ,
έπιτρέπεται ή μεταβίβαση έφ' όσον ζητείται τόν ίδιο
χρόνο πού ζητείται καί ή παράταση.

5 . Τό Κράτος Μέλος τό όποιο άντικαθιστά ό άρμό­
διος όργανισμός άναφέρει στήν 'Επιτροπή τήν περί­
πτωση άνωτέρας βίας, ή όποία πληροφορεί σχετικά τά
άλλα Κράτη Μέλη .

1 . Έφ δσον ή εισαγωγή ή ή έξαγωγή δέ δύνανται νά
πραγματοποιηθούν κατά τή διάρκεια ισχύος τού πι­
στοποιητικού λόγφ άνωτέρας βίας, ό δικαιούχος τού
πιστοποιητικού ζητά είτε τήν παράταση τού χρόνου
Ισχύος τοΰ πιστοποιητικού, εϊτε τήν άκύρωση τού
πιστοποιητικού άπό τόν άρμόδιο έκδόσαντα όργανι­
σμό τοΰ Κράτους Μέλους καί φέρει τήν άπόδειξη τών
περιστάσεων πού θεωρούνται άνωτέρας βίας .

2 . Αίτηση παρατάσεως τού χρόνου ισχύος τοΰ πιστο­
ποιητικού , πού εχει κατατεθεί μετά περισσότερες άπό
τριάντα ήμέρες άπό τής λήξεως της προθεσμίας ισχύος
τού πιστοποιητικού , δέ γίνεται δεκτή .

3 . Έφ' δσον έπικαλεσθεί κάποιος περίσταση πού
θεωρείται περίπτωση άνωτέρας βίας καί ί-χει σχέση μέ
τή χώρα προελεύσεως, έφ' δσον πρόκειται γιά εισαγω­
γή ή, μέ τή χώρα προορισμού , έφ' δσον πρόκειται γιά
έξαγωγή , ή περίσταση αύτή δέν δύναται νά γίνει δεκτή
παρά έάν ή χώρα προελεύσεως ή προορισμού είχαν
έπισημανθεϊ έγκαίρως στόν όργανισμό πού Ιχει έκδώ­
σει τό πιστοποιητικό ή σέ άλλον έπίσημο όργανισμό
τοΰ Ιδίου Κράτους Μέλους .
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ΤΙΤΛΟΣ IV

ΕΙΔΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

"Αρϋρο 38

γ) Στην περίπτωση πού ή εξαγωγή πραγματοποιήθη­
κε βάσει πιστοποιητικοί) εξαγωγής ή προκαθορι­
σμού καί ή διάρκεια ισχύος τού πιστοποιητικού
εχει εκπνεύσει κατά τήν ήμερομηνία κατά τήν
όποία ό ένδιαφερόμενος δηλώνει τήν πρόθεση του
νά ώφεληθεϊ άπό τό ώς άνω καθεστώς έπιστροφής :

— έάν ή σχετική μέ τό πιστοποιητικό άσφάλεια δέν
εχει άποδεσμευθεϊ βάσει της έν λόγω εξαγωγής,
ή άσφάλεια παραμένει έν ίσχύι, λαμβανομένων
υπόψη των κανόνων πού έφαρμόζονται σχε­
τικά·

— έάν ή σχετική μέ τό πιστοποιητικό άσφάλεια
εχει άποδεσμευθεϊ, ό δικαιούχος τοΰ πιστο­
ποιητικού πρέπει νά συστήσει εκ νέου τήν
άσφάλεια αναλογικά πρός τίς έν λόγω ποσότη­
τες υπέρ τού όργανισμού πού έξέδωσε τό
πιστοποιητικό · αυτή ή άσφάλεια παραμένει έν
ίσχύι λαμβανομένων υπόψη των κανόνων πού
έφαρμόζονται στό θέμα αυτό .

1 . Τα προϊόντα πού υπόκεινται σέ καθεστώς πιστο­
ποιητικών έξαγωγής ή πού δύνανται νά ωφεληθούν
άπό καθεστώς καθορισμού έκ τών προτέρων τών
έπιστροφών ή άλλων ποσών πού έφαρμόζονται κατά
τήν έξαγωγή , δέν ώφελούνται άπό τό καθεστώς έπι­
στροφής πού προβλέπεται άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ)
άριθ. 754/76 παρά έφ' όσον τηρούνται οι άκόλουθες
διατάξεις :

α) στήν περίπτωση κατά τήν οποία ή εξαγωγή πραγ­
ματοποιήθηκε χωρίς πιστοποιητικό έξαγωγής ή
προκαθορισμού , σέ περίπτωση χρησιμοποιήσεως
τού δελτίου πληροφοριών INF 3 πού προβλέπεται
στόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 2945/76 , αυτό τό
τελευταίο πρέπει νά συμπεριλαμβάνει, στήν θέση
A, μία άπό τίς άκόλουθες ένδείξεις :
— "Udtersel uden licens/attest ,

— "Ohne Lizenz oder Bescheinigung durchgefiihrte
Ausfuhr",

2 . Σέ περίπτωση κατά την όποία τά προϊόντα έπι­
στροφής έπανεισαχθούν :

α) άπό ενα τελωνειακό γραφείο πού ευρίσκεται σέ
άλλο Κράτος Μέλος άπό τό Κράτος Μέλος εξαγω­
γής, ή άπόδειξη ότι έχουν τηρηθεί οί διατάξεις
πού αναφέρονται στήν παράγραφο 1 σημείο 6)
ή γ) γίνεται μέ τό δελτίο πληροφοριών INF 3
πού προβλέπεται στόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ.
2945/76 ·

β) άπό ενα τελωνειακό γραφείο πού ευρίσκεται στό
ίδιο Κράτος Μέλος , ή άπόδειξη δτι οί διατάξεις
πού άναφέρονται στήν παράγραφο 1 σημείο α), β)
ή γ) έχουν τηρηθεί γίνεται μέ τούς τρόπους πού
καθορίζονται άπό τίς άρμόδιες άρχές κάθε Κρά­
τους Μέλους .

— «Έξαγωγή πραγματοποιούμενη άνευ άδειας ή
π ιστοποιητικοΰ » ,

— "Exported without licence or certificate",

— "Exportation réalisée sans certificat",

— "Esportazione realizzata senza titolo",
— "Uitvoer zonder certificaat".

3 . Οι διατάξεις τής παραγράφου 1 σημείο α), β) καί
γ) δέν έφαρμόζονται στίς περιπτώσεις πού άναφέρο­
νται στό άρθρο 2 σημείο β) τού κανονισμού (ΕΟΚ)
άριθ. 2945/76 .

4 . Οι διατάξεις τής παραγράφου 1 σημείο β) καί γ)
δέν έφαρμόζονται στήν περίπτωση κατά τήν όποία ή
έπίστροφή γίνεται λόγω περιπτώσεως άνωτέρας βίας .

Στην περίπτωση αύτή, ή ενδειξη «ρύθμιση πιστο­
ποιητικού τηρηθεΐσα » σέ αυτήν τήν θέση δια­
γράφεται ·

β) στήν περίπτωση πού ή έξαγωγή πραγματοποιήθηκε
βάσει πιστοποιητικού εξαγωγής ή προκαθορισμού ,
καί πού ή διάρκεια ισχύος τού πιστοποιητικού δέν
εχει έκπνεύσει τήν ήμερομηνία κατά τήν όποία ό
ένδιαφερόμενος δηλώνει τήν πρόθεσή του νά ωφε­
ληθεί άπό τό ώς άνω καθεστώς έπιστροφής :

— ή καταχώρηση τού πιστοποιητικού , σχετικά μέ
τήν έν λόγω έξαγωγή πρέπει νά διαγραφεί, καί

— ή άσφάλεια ή σχετική μέ τό πιστοποιητικό δέν
πρέπει νά άποδεσμευθεϊ βάσει τής έν λόγω
έξαγωγής ή, έάν ή άσφάλεια £χει άποδεσμευθεϊ ,
πρέπει νά συσταθεί έκ νέου άναλογικά πρός τίς
έν λόγω ποσότητες υπέρ τού όργανισμού πού
έχει έκδώσει τό πιστοποιητικό .

"Αρπρο 39

1 . 'Εφ όσον ή έπανεισαγωγή τών προϊόντων στά
πλαίσια τού λεγομένου καθεστώτος « έπιστροφών»
συνοδεύεται άπό έξαγωγή ισοδυνάμων προϊόντων πού
υπόκεινται στήν ίδια κλάση τού Κοινού Δασμολογίου,
καί ή άσφάλεια ή σχετική μέ τό πιστοποιητικό πού
χρησιμοποιήθηκε κατά τήν έξαγωγή τών προϊόντων
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που τι/θεται πρωτοτυπως στο έγγραφο που χρησι­
μεύει ώς δικαιολογητικό· καί

β) ενός έγγράφου π:ού πιστοποιεί ότι τά προϊόντα
έχουν μεταφερθεί έκτός τοΰ γεωγραφικού εδάφους
της Κοινότητος, σέ διάστημα 60 ήμερων πού τρέχει
άπό τήν ήμερα περατώσεως τών τελωνειακών δια­
τυπώσεων γιά τήν εξαγωγή , έκτός άνωτέρας βίας .

*Αρνρο 40

που έχουν έπανεισαχθεΐ θά επρεπε νά παραμείνει έν
ισχύι δυνάμει τών διατάξεων τοΰ άρθρου 38 , αυτή ή
άσφάλεια άποδεσμεύεται κατόπιν αιτήσεως τών έν­
διαφερομένων.
'.2 . Οί τελωνειακές διατυπώσεις οί σχετικές μέ τήν
Ιξαγωγή τών ισοδυνάμων προϊόντων :
α) πρέπει νά πραγματοποιούνται :

— τό άργότερο εντός διαστήματος 10 ήμερών άπό
τήν ήμέρα πού έχουν περατωθεί οί τελωνειακές
διατυπώσεις της έπανεισαγωγης τών προϊόντων
έπιστροφής,

— σέ ενα τελωνειακό γραφείο πού ευρίσκεται στό
Κράτος Μέλος της έπανεισαγωγης καί πού εχει
καθορισθεί άπό αυτό τό Κράτος Μέλος , καί

— βάσει ένός νέου πιστοποιητικού έξαγωγής στήν
περίπτωση κατά τήν όποία ή ισχύς τού άρχικού
πιστοποιητικού έξαγωγης έκπνέει τήν ημερο­
μηνία κατά τήν όποία περατούνται οί τελωνεια­
κές διατυπώσεις γιά τήν εξαγωγή τών ισοδυνά­
μων προϊόντων·

b) πρέπει νά άφοροϋν :

— την ίδια ποσότητα προϊόντων, καί

— προϊόντα πού άπευθύνονται στόν ίδιο παραλή­
πτη μέ αυτόν πού σημειώνεται στήν άρχική
εξαγωγή , έκτός άπό τίς περιπτώσεις πού άναφέ­
ρονται στό άρθρο 2 σημείο γ) ή δ) τοΰ κανονι­
σμού (ΕΟΚ) άριθ . 2945/76 .

3 . Ή άσφάλεια άποδεσμεύεται μέ τήν προσαγωγή της
«αποδείξεως στόν όργανισμό πού εχει έκδώσει τό
πιστοποιητικό δτι οί όροι πού προβλέπονται στό
παρόν άρθρο έχουν τηρηθεί . Αυτή ή άπόδειξη γίνεται
μέ τήν προσαγωγή :

α) τού τελωνειακού έγγράφου έξαγωγης τών Ισοδυνά­
μων προϊόντων ή τού άντιγράφου του ή τού φωτο­
αντιγράφου του κατάλληλα έπικυρωμένου άπό τίς
άρμόδιες υπηρεσίες καί τό όποιο φέρει μία άπό τίς
άκόλουθες ενδείξεις :

1 . Για την έφαρμογή τού άρθρου 22 τοΰ κανονισμοΰ
(ΕΟΚ) άριθ. 1430/79 , τό άποδεικτικό δτι έχουν
ληφθεί τά μέτρα γιά νά γίνει δυνατή ή άκύρωση τών
τυχόν άποτελεσμάτων της ένεργείας θέσεως σέ έλευθέ­
ρα κυκλοφορία έκδίδεται άπό τήν άρχή πού εχει
χορηγήσει τό πιστοποιητικό, υπό τήν έπιφύλαξη τών
διατάξεων πού άναφέρονται στήν παράγραφο 4 τοΰ
παρόντος άρθρου .

Ό εισαγωγέας δηλώνει στήν άρχή πού χορήγησε τό
πιστοποιητικό :

— τό όνομα καί τή διεύθυνση της άρχής πού άποφα­
σίζει, ή όποία άναφέρεται στό άρθρο 1 παράγρα­
φος 2 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 1574/80, στήν
όποία πρέπει νά σταλεί τό πιστοποιητικό .

— τήν ποσότητα, τή φύση τών έν λόγω προϊόντων, τήν
ημερομηνία εισαγωγής, τόν άριθμό τοΰ έν λόγω
πιστοποιητικού .

Στήν περίπτωση κατά τήν όποία τό πιστοποιητικό δέν
εχει ήδη προσκομισθεί στήν άρχή παραδόσεως, ό
εισαγωγέας όφείλει νά προσκομίζει τό πιστοποιητικό
στήν άρχή αύτή .

Προτού άποσταλεΐ τό άποδεικτικό πού προβλέπεται
στό πρώτο έδάφιο, ή άρχή πού εχει χορηγήσει τό
πιστοποιητικό πρέπει νά βεβαιωθεί ότι :

— ή άσφάλεια σχετικά μέ τήν έν λόγω ποσότητα δέν
^χει άποδεσμευθεΐ καί δέν θά άποδεσμευθεΐ, ή

— έάν ή άσφάλεια εχει άποδεσμευθεΐ, συνιστάται έκ
νέου γιά τίς έν λόγω ποσότητες .

Έν τούτοις, ή άσφάλεια δέν συνιστάται έκ νέου γιά τίς
ποσότητες πού υπερβαίνουν τό δριο πέρα άπό τό
όποιο ή υποχρέωση πρός εισαγωγή θεωρείται έκπλη­
ρωθεΐσα.

Τό πιστοποιητικό παραδίδεται στόν ένδιαφερόμενο .

2 . Στήν περίπτωση κατά τήν όποία ή έπανείσπραξη ή
ή έπιστροφή τών δασμών εισαγωγής δέ γίνεται άποδε­
κτή, ή άρχή πού άποφασίζει πληροφορεί σχετικά τήν
άρχή πού εχει χορηγήσει τό πιστοποιητικό . Ή άσφά­
λεια πού άναλογεΐ στήν έν λόγω ποσότητα άποδε­
σμεύεται .

3 . Στήν περίπτωση κατά τήν όποία έγκρίνεται ή
έπανείσπραξη ή ή έπιστροφή τών δασμών, ή καταχώ­
ρηση τού πιστοποιητικού γιά τήν έν λόγψ ποσότητα

— "Betingelserne i artikel 39 i forordning (E0F)
nr . 3183/80 er opfyldt",

— "Bedingungen von Artikel 39 der Verordnung
(EWG) Nr . 3183/80 wurden eingehalten",

— «Τηρουμένων τών προΰποθεσεων τοΰ άρθρου
39 τού κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 3183/80»,

— "Conditions laid down in Article 39 of Regula­
tion (EEC) No 3183/80 fulfilled",

— "Conditions prévues à l'article 39 du règlement
(CEE) n° 3183/80 respectées",

— "Condizioni previste dall'articolo 39 del regola­
mento (CEE) n . 3183/80 ottemperate

— "In artikel 39 van Verordening (EEG) nr . 3183/
80 bedoelde vo'orwaarden nageleefd".

Το γνήσιο της ένδειξεως αυτής επικυρώνεται μέ τή
σφραγίδα τού άρμοδίου τελωνειακού γραφείου
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σμοΰ (ΕΟΚ) άριθ. 565/80 ή τα προϊοντα ή εμπορεύ­
ματα έχουν τεθεί υπό τό καθεστώς πού προβλέπεται
στό άρθρο 5 τοΰ έν λόγω κανονισμοΰ καί εχει χρησι­
μοποιηθεί πιστοποιητικό έξαγωγής ή προκαθορισμού
καί στήν περίπτωση κατά τήν όποία ό ένδιαφερόμε­
νος, καθ' όλοκληρία ή έν μέρει :

— άποσΰρει αύτά τά προϊόντα βάσεως άπό τόν τελω­
νειακό έλεγχο, είτε ώς έχουν είτε υπό τύπον μετα­
ποιημένων προϊόντων, ή αύτά τά προϊόντα ή αύτά
τά έμπορεύματα, ή

— δέν τηρεί τή συνολική προθεσμία πού άναφέρεται
στό άρθρο 11 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 798/80
ή σέ άλλες κανονιστικές διατάξεις,

ή υποχρέωση πρός εξαγωγή δέν εχει τηρηθεί γιά τήν έν
λόγω ποσότητα .

2 . Ή άρμόδια άρχή τοΰ Κράτους Μέλους στό όποιο
τά προϊόντα βάσεως ή τά προϊόντα ή τά έμπορεύματα
έχουν τεθεί υπό ενα τών καθεστώτων πού άναφέρο­
νται προηγουμένως, πληροφορεί σχετικά τήν άρχή
πού εχει χορηγήσει τό πιστοποιητικό . Τής άνακοινώ­
νει κυρίως τήν ποσότητα καί τή φύση τών έν λόγω
προϊόντων, τόν άριθμό τοΰ πιστοποιητικού καί τήν
ήμερομηνία τής έν λόγω καταχωρήσεως .

3 . Ή άρχή πού εχει έκδώσει τό πιστοποιητικό έφαρ­
μόζει κατ' άναλογία τίς διατάξεις πού άναφέρονται
στίς παραγράφους 1 σημείο β) καί γ) καί 4 τοΰ άρ­
θρου 38 .

4 . Τό Κράτος Μέλος λαμβάνει τά μέτρα πού κρίνει
άπαραίτητα ώστε νά έξασφαλίσει τήν τήρηση τών
διατάξεων τής προηγουμένης παραγράφου .

άκυροΰται άκόμα καί έάν ή διάρκεια ισχύος τοΰ
πιστοποιητικού εχει έκπνεύσει. Τό πιστοποιητικό πρέ­
πει νά άποσταλεϊ άμέσως άπό τόν ένδιαφερόμενο στόν
έκδόσαντα όργανισμό, άμέσως μόλις έκπνεύσει ή
διάρκεια ισχύος του . Ή άσφάλεια ή άναλογοΰσα στήν
έν λόγω ποσότητα παραμένει δεσμευμένη, λαμβανομέ­
νων υπόψη τών κανόνων πού έφαρμόζονται σέ αύτές
τίς περιπτώσεις .

4 . ΟΙ διατάξεις πού άναφέρονται στίς παραγρά­
φους 1 καί 2 δέν έφαρμόζονται :

α) έφ' δσον συνεπεία περιπτώσεως άνωτέρας βίας
είναι άπαραίτητο νά έπανεξαχθοΰν τά προϊόντα,
νά καταστραφούν ή τοποθετηθούν σέ άποθηκες
τελωνείου ή σέ έλευθέρα ζώνη· ή

β) έφ' δσον τά προϊόντα εύρίσκονται στήν κατάσταση
πού άναφέρεται στό άρθρο 10 παράγραφος 1
σημείο ζ) δεύτερη περίπτωση τοΰ κανονισμού
(ΕΟΚ) άριθ. 1430/79 · ή

γ) έφ' δσον τό πιστοποιητικό έπί τοΰ όποιου εχει γίνει
καταχώρηση της εισαχθείσης ποσότητος δέν εχει
άκόμα παραδοθεί στόν ένδιαφερόμενο κατά τή
στιγμή τής αιτήσεως τής έπανεισπράξεως ή τής
έπιστροφής τών δασμών.

5 . Οί διατάξεις πού άναφέρονται στήν παράγραφο 3
πρώτη φάση :

— δέν έφαρμόζονται στήν περίπτωση πού άναφέρεται
στήν παράγραφο 4 σημείο β),

— έφαρμόζεται άποκλειστικά κατόπιν αΐτήσεως τοΰ
ένδιαφερομένου στήν περίπτωση πού άναφέρεται
στήν παράγραφο 4 σημείο α).

"Αρϋρο 43
'Αρνρο 41

1 . "Οταν έχουν άκυρωθεϊ οι έπιπτώσεις της ένεργειας
θέσεως σέ έλευθέρα κυκλοφορία καί ή έγγύηση ή
σχετική μέ τό πιστοποιητικό πού έχει χρησιμοποιηθεί
άπό τήν εισαγωγή τών προϊόντων παραμένει δεσμευ­
μένη δυνάμει τών διατάξεων τοΰ άρθρου 40, ή έγγύη­
ση αύτή άποδεσμεύεται κατόπιν αιτήσεως τών ένδια­
φερομένων έφ' δσον τηρούνται οί άκόλουθοι δροι.

2 . Ό ένδιαφερόμενος πρέπει νά άποδείξει, πρός Ικα­
νοποίηση τών άρμοδίων άρχών, δτι, σέ διάστημα τών
2 μηνών πού άκολουθοΰν τήν ήμερομηνία τής άρχικής
εισαγωγής , ή ίδια ποσότητα ισοδυνάμων προϊόντων
πού υπάγεται στήν ίδια κλάση εχει είσαχθεΐ άπό τόν
ίδιο εισαγωγέα καί προέρχεται άπό τόν ϊδιο προμη­
θευτή, βάσει της άντικαταστάσεως τών προϊόντων γιά
τά όποια t-χουν έφαρμοσθεΐ οί διατάξεις τοΰ άρθρου 5
τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 1430/79 .

1 . Έφ' δσον τό πιστοποιητικο έξαγωγής ή προκαθο­
ρισμού εχει ζητηθεί έν όψει διαγωνισμού πού διεξάγε­
ται σέ κάποια τρίτη χώρα εισαγωγής , τό πιστοποιητι­
κό δέν χορηγείται παρά μόνο γιά τίς ποσότητες γιά τίς
όποιες ό αιτών έκηρύχθη υπερθεματιστής . Τό πιστο­
ποιητικό δέ χορηγείται παρά μόνο γιά τόν έν λόγω
διαγωνισμό καί φέρει σχετική ενδειξη . Ή άσφάλεια
πού άντιστοιχεΐ στά υπόλοιπα άποδεσμεύεται .

Γιά τήν έφαρμογή τοΰ παρόντος άρθρου , οί ενοπλες
δυνάμεις πού άναφέρονται, στό άρθρο 5 παράγρα­
φος 1 σημείο γ) τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 2730/79 ,
έξομοιώνονται πρός τρίτη χώρα εισαγωγέα.

2 . Ό αιτών άποδεικνύει μέ τά κατάλληλα πιστοποιη­
τικά τήν άπόδειξη τής ίδιότητός του ώς ύπερθεματι­
στοΰ .

Έάν σέ διάστημα 21 ήμερών άπό τή λήξη τής προθε­
σμίας γιά τήν κατάθεση τών προσφορών, ό αϊτών δέν
Ι-χει πληροφορήσει τόν όργανισμό χορηγήσεως τοΰ
πιστοποιητικού γιά τά άποτελέσματα τοΰ διαγωνι­
σμού ή δέν εχει προσκομίσει στόν όργανισμό αύτό τήν
άπόδειξη παρατάσεως τής προθεσμίας καταθέσεως

"Αρϋρο 42

1 . Έφ5 δσον τά προϊόντα βάσεως Ι-χουν τεθεί υπό τό
καθεστώς πού άναφέρεται στό άρθρο 4 τοΰ κανόνι­
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όποια εχει όδηγησει σέ διανομή τών ποσοστώσεων
μεταξύ τών Κρατών Μελών:

α) τό πιστοποιητικό δέν ισχύει παρά στό Κράτος
Μέλος τής έκδόσεως·

β) οί εισαχθείσες ποσότητες πού , έξ αιτίας της άνο­
χής, υπερβαίνουν τήν ποσότητα ή όποία άναφέρε­
ται στό πιστοποιητικό εισαγωγής πού δέν ώφε­
λοΰνται άπό προτιμησιακό καθεστώς στό πλαίσιο
τής κοινοτικής δασμολογικής ποσοστώσεως· καί

γ) ή διάρκεια Ισχύος τοΰ πιστοποιητικού δέν δύναται
νά υπερβαίνει τήν διάρκεια έφαρμογής τής ποσο­
στώσεως .

2 . Τό τετραγωνίδιο 20α τοΰ πιστοποιητικού φέρει τίς
άπαραίτητες ένδείξεις πρός έφαρμογή τών διατάξεων
τής παραγράφου 1 σημείο α) καί β).

3 . 'Εφ' όσον τό έν λόγψ προϊόν δέν δύναται νά
εισαχθεί έκτός τής ποσοστώσεως, ή έφ' όσον ή χορήγη­
ση πιστοποιητικού εισαγωγής γιά τό èv λόγψ προϊόν
ύπόκειται σέ ειδικούς δρους τό πιστοποιητικό εισαγω­
γής πού άναφέρεται στήν παράγραφο 1 δέν συνεπάγε­
ται έπί πλέον άνοχή.

ΤΙΤΛΟΣ V

ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

τών προσφορών διά τών καταλλήλων εγγράφων, τό
πιστοποιητικό δέ χορηγείται καί ή άσφάλεια παραμέ­
νει δεσμευμένη .

Σέ περίπτωση παρατάσεως τής προθεσμίας γιά τήν
κατάθεση τών προσφορών:

— κατά 5 ήμέρες τό πολύ ή αίτηση παραμένει ισχύου­
σα καί ή προθεσμία πού άναφέρεται στό προηγού­
μενο έδάφιο γιά νά άνακοινωθοΰν τά άποτελέσμα­
τα τοΰ διαγωνισμοΰ τρέχει άπό τήν ήμέρα της νέας
προθεσμίας καταθέσεως τών προσφορών,

— κατά περισσότερες άπό 5 ήμέρες, ή αίτηση δέν
ίσχύει καί ή άσφάλεια άποδεσμεύεται.

3 . Οί διατάξεις πού άναφέρονται στίς παραγράφους
1 κο ί 2 δέν έφαρμόζονται παρά μόνον έάν ό αϊτών Ιχει
προσκομίσει αίτηση πιστοποιητικοΰ μαζί μέ αίτηση
προκαθορισμού τής έπιστροφής πού ισχύει γιά τήν
τρίτη χώρα στήν όποία γίνεται ό διαγωνισμός καί στήν
όποία άναφέρεται:

α) ή προθεσμία καταθέσεων τών προσφορών γιά τόν
διαγωνισμό ·

β) ή τρίτη χώρα είσαγωγεύς καθώς καί ό όργανισμός
άπό τόν όποιο προκηρύσσεται διαγωνισμός·

γ) ή συνολική ποσότης τών προϊόντων, τά όποια
άφορα ό διαγωνισμός.

Αύτη ή αίτηση πιστοποιητικού δέν δύναται νά κατα­
τεθεί περισσότερες άπό 15 ήμέρες πρό τής λήξεως τής
προθεσμίας καταθέσεων τών προσφορών. Ό αϊτών
άποδεικνύει μέ τά κατάλληλα έγγραφα τίς ένδείξεις
πού άναφέρονται στά σημεία α), β) καί γ).

4 . Θεωρούνται διαγωνισμοί οί προσκλήσεις, πού δέν
είναι έμπιστευτικές, καί γίνονται άπό δημόσιους όρ­
γανισμούς τρίτων χωρών ή άπό διεθνείς όργανισμούς
δημοσίου δικαίου, πρός υποβολή έντός καθορισμέ­
νου χρονικού διαστήματος υποψηφιοτήτων περί τών
όποιων άποφασίζουν οί προαναφερθέντες όργανισμοί

"Αρπρο 45

1 . O κανονισμος (ΕΟΚ) άριθ. 193/75 καταργείται.

2 . Σέ δλες τίς κοινοτικές πράξεις, δπου γίνεται άνα­
φορά στούς κανονισμούς (ΕΟΚ) άριθ. 1373/70 καί
(ΕΟΚ) άριθ. 193/75 ή σέ όρισμένα άρθρα αυτών τών
κανονισμών, αύτή ή άναφορά πρέπει νά θεωρείται δτι
γίνεται στόν παρόντα κανονισμό καί στά άντίστοιχα
άρθρα τοΰ παρόντος κανονισμού .

Ό πίνακας άντιστοιχίας τών άρθρων εύρίσκεται στό
παράρτημα II .ή όργανωσεις .

"Αρϋρο 46
5 . Τά Κράτη Μέλη άνακοινώνουν άμελλητί στήν Επι­
τροπή τίς ένδείξεις πού άναφέρονται στήν παράγρα­
φο 3 σημεία α), β) καί γ).

6 . Παρεκκλίσεις δύνανται νά θεσπίζονται σέ ιδιαίτε­
ρες περιπτώσεις κατά τή διαδικασία πού προβλέπεται
στό άρθρο 26 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 2727/75
περί. τής κοινής όργανώσεως άγορών στόν τομέα τών
δημητριακών ή, κατά περίπτωση, στά άρθρα πού
άντιστοιχοΰν σέ άλλους κανονισμούς περί τής κοινής
όργανώσεως άγορών.

Εφαρμόζονται οί άκόλουθες μεταβατικές διατάξεις :

α) 6 κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ. 193/75 έξακολουθεϊ νά
έφαρμόζεται στά πιστοποιητικά πού ζητοΰνται
πρίν άρχίσει ό παρών κανονισμός·

β) οί αιτήσεις πιστοποιητικών, τά πιστοποιητικά καί
τά άποσπάσματα πιστοποιητικού πού συνετάχθη­
σαν σέ Ιντυπα σύμφωνα μέ τά υποδείγματα πού
ευρίσκονται στό παράρτημα I τοΰ κανονισμού
(ΕΟΚ) άριθ. 193/75 , δύνανται νά χορηγούνται εως
τήν 31η Δεκεμβρίου 1981 ·

γ) έφ' δσον στήν κοινοτική ρύθμιση πού έφαρμόζεται
άπό ήμερομηνία προηγουμένη τής 1ης 'Ιανουαρίου

"Αρπρο 44

1 . Έφ δσον ενα Κράτος Μέλος χρησιμοποιεί πιστο­
ποιητικό είσαγωγής πού έφαρμόζεται σέ προϊόν πρός
διαχείριση κοινοτικής δασμολογικής ποσοστώσεως ή
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γίνεται στό τετραγωνίδιο 18 τοΰ πιστοποιητικού
πού εχει συνταχθεί σύμφωνα μέ τό υπόδειγμα πού
υπάρχει στό παράρτημα I τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ)
άριθ . 193 /75·

ε) έφ' όσον γίνεται χρήση τών διατάξεων πού άναφέ­
ρονται στό σημείο β), ό οργανισμός πού εχει
εκδώσει τό πιστοποιητικό άναγράφει :

— στό τετραγωνίδιο 20 τοΰ πιστοποιητικού εισα­
γωγής ή προκαθορισμού , δτι ευρίσκεται στό
τετραγωνίδιο 20β τοΰ πιστοποιητικού πού συ­
νετάχθη σέ έντυπο σύμφωνα μέ τό υπόδειγμα
τοΰ παραρτήματος I ,

— στό τετραγωνίδιο 18 τοΰ πιστοποιητικού έξα­
γωγης ή προκαθορισμού , ότι ευρίσκεται στό
τετραγωνίδιο 186 τού πιστοποιητικού πού συ­
νετάχθη σέ έντυπο σύμφωνα μέ τό υπόδειγμα
τοΰ παραρτήματος I.

Έν τούτοις δέ γίνεται τέτοια άναγραφή έφ' δσον τό
τετραγωνίδιο 17 τοΰ πιστοποιητικοΰ εισαγωγής,
έξαγωγής ή προκαθορισμού συνεπάγεται ημερομη­
νία έκ τών προτέρων καθορισμού .

1981 , γίνεται αναφορά στό τετραγωνίδιο 20 τοΰ
πιστοποιητικού εισαγωγής ή προκαθορισμού , αυτή
ή άναφορά πρέπει νά θεωρείται ότι γίνεται στό
τετραγωνίδιο 20α τοΰ πιστοποιητικού πού συνετά­
χθη σέ έντυπο σύμφωνα μέ τό υπόδειγμα πού
υπάρχει στό παράρτημα Ι·

έφ5 δσον στήν κοινοτική ρύθμιση πού έφαρμόζεται
άπό 1ης 'Ιανουαρίου 1981 ή άπό μεταγενεστέρα
ήμερομηνία, γίνεται άναφορά στό τετραγωνίδιο
20α τοΰ πιστοποιητικοΰ εισαγωγής ή προκαθορι­
σμού , αύτή ή άναφορά πρέπει νά θεωρείται δτι
γίνεται στό τετραγωνίδιο 20 τού πιστοποιητικού
πού συνετάχθη σέ έντυπο σύμφωνα μέ τό υπόδειγ­
μα πού υπάρχει στό παράρτημα I τοΰ κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 193/75 ■

δ ) έφ' δσον στήν κοινοτική ρύθμιση πού έφαρμόζεται
άπό ήμερομηνία προηγουμένη τής 1ης 'Ιανουαρίου
1981 , γίνεται άναφορά στό τετραγωνίδιο 18 τοΰ
πιστοποιητικού έξαγωγης ή προκαθορισμού , αύτή
ή άναφορά θεωρείται δτι γίνεται στό τετραγωνίδιο
18α τοΰ πιστοποιητικού πού συνετάχθη σέ έντυπο
σύμφωνα μέ τό υπόδειγμα πού υπάρχει στό παράρ­
τημα Ι·

έφ' δσον στήν κοινοτική ρύθμιση πού έφαρμόζεται
άπό 1ης Δεκεμβρίου 1981 ή άπό μεταγενεστέρα
ήμερομηνία, γίνεται άναφορά στό τετραγωνίδιο
18α τοΰ πιστοποιητικού έξαγωγης ή προκαθορι­
σμού , αύτή ή άναφορά πρέπει νά θεωρείται δτι

νΑρ#ρο 47

Ό παρών κανονισμός τίθεται σε ισχύ τήν 1η Ίανουα­
ριου 1981 .

Ό παρών κανονισμός είναι υποχρεωτικός σέ δλα τά μέρη του καί ισχύει αμεσα σέ κάθε
Κράτος Μέλος .

Έγινε στίς Βρυξέλλες , στίς 3 Δεκεμβρίου 1980 .

Γιά τήν 'Επιτροπή

Finn GUNDELACH

'Αντιπρόεδρος
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΕΙΣΑΓΩΓΗΣ "H ΠΡΟΚΑΘΟΡΙΣΜΟΥ

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΕΞΑΓΩΓΗΣ "H ΠΡΟΚΑΘΟΡΙΣΜΟΥ
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IMPORTLICENS EIJLER FORUDFASTSAETTELSESATTEST

EINFUHRLIZENZ ODER VORAUSFESTSUNGSBESCHEINIGUNG
ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΕΙΣΑΓΩΓΗΣ "H ΠΡΟΚΑΘΟΡΙΣΜΟΥ
CERTIFICAT D'IMPORTATION OU SE PRÉFIXATION
TITOLO D'IMPORTAZIONE O DI PREFISSAZIONE

INVOER- OF VOORFIXATIECERTIFICAAT

EF EG ΕΚ EC CE

1 Τυπωμένο χαρτόσημο καί διάτρηση άπό τόν έκδίδο­
ντα όργανισμόί 1 ):

E A 000000 ΑΝΤΙΤΥΠΟ ΓΙΑ ΤΟΝ ΔΙΚΑΙΟΥΧΟ 1 2

3 α 'Οργανισμός έκδίδων ιό πιστοποιητικό
(όνομα καί διεύθυνση):

4 α Δικαιούχος (όνομα, πλήρης διεύθυνση καί Κράτος Μέλος):

3 β 'Οργανισμός έκδίδων τό άπόσπασμα
(όνομα καί διεύθυνση):

4 β Μεταβιβασθέντα δικαιώματα σέ :

άπό της Γ

5 MΌΪΟΝ ΠΡΟΣ ΕΙΣΑΓΩΓΗ

6 'Εμπορική όνομασία : 7 Είδος σύμφωνα μέ τήν όνοματολογία τοΰ ΚΔ :

8 Κλάση τοΰ ΚΔ :

9 Άριθ. της στατιστικής(2):

10 Καθαρό βάρος, όγκος, κλπ .(3):
(Αριθμητικώς)

11 Καθαρό βάρος, όγκος, κλπ .(3):
(όλογράφως)

12 Ειδικές ένδείξεις : 13 Χώρα προελεύσεως :
Υποχρεωτική : ΝΑΙ □ ΟΧΙ □

14 Χώρα καταγωγής :
'Υποχρεωτική : ΝΑΙ □ ΟΧΙ □

15 Αιτηθείς προκαθορισμός : ΝΑΙ □ ΟΧΙ O

16 Συνολικό ποσό της άσφάλειας σέ έθνικό νόμισμα :

17 ΕΙΣΦΟΡΑ ΠΡΟΚΑΘΟΡΙΣΘΕΙΣA ΤΗΝ | I ΑΝΑ I I I I I
(άριθμητικως) (μονάδα)

18 Μήνας
καί ετος

19 Συνολικό ποσό σέ
έθνικό νόμισμα(4)

18 Μήνας
καί Ιτος

19 Συνολικό ποσό σέ
έθνικό νόμισμα(4)

18 Μήνας 19 Συνολικό ποσό σέ
καί î-τος έθνικό νόμισμα(4)

20 α Ειδικοί δροι(4) : 20 β Ημερομηνία καταθέσεως της
αιτήσεως τοΰ πρωτοτύπου
πιστοποιητικού :

I I I
21 Τελευταία ήμέρα ίσχύο ;: , 22 'Ανοχή % έπί πλέον

23 Παραταθείσα ισχύς j—
μέχρι της L. I —I συμ

γιό
ιπεριλα
(5):

ιβανομένης 25 Χορηγηθέν στόν
μέ τόν άριθ.

.*. I I I

Στίς τήν I I 26 Σφραγίδα καί ύπογραφή τοΰ έκδίδοντος όργανισμοΰ :
24 Σφραγίδα καί υπογραφή τοΰ έκδίδοντος
τό πιστοποιητικό όργανισμοΰ :

( 1 ) Νά συμπληρωθεί αν δέν χρησιμοποιείται τό τετραγωνίδιο 26 .
(2) Νά συμπληρωθεί σύμφωνα μέ τήν κανονιστική ρύθμιση τοΰ χορηγήσαντος Κράτους Μέλους · ή ένδειξη αύτή δέν έπηρεάζει τήν Ισχύ τοΰ
πιστοποιητικού .

(3) Μέ ενδιαξη της μονάδος .
(4) Μέ τήν έπιφύλαξη της έφαρμογης τών διατάξεων τών σχετικών μέ τό ποσοστό άγροτικής μετατροπής ένός νομίσματος ή τών διατάξεων της
Πςιάξεως Προσχωρήσεως.

(5) Καθαρό βάρος, όγκος, κ.λπ ., μέ τήν ένδειξη της μονάδος .



27 ΚΑΤΑΧΩΡΗΣΕΙΣ

28 Καθαρό βάρος, όγκος κ.λπ . (μέ τήν ενδειξη της μονάδος) 31 Τελωνειακό έγγραφο
"(πρότυπο καί άριθ.) 32 "Ονομα, Κράτος Μέλος, σφραγίδα
ή άπόσπασμα άριθ . καί υπογραφή της άρχής
καί ήμερομηνία καταχωρήσεως
καταχωρήσεως

29 'Αριθμητικώς* ι ) 30 Όλογράφως τήν
καταχωριθείσα ποσότητα

1

2

1

2

1

2

1

2

1

2

1

2

1

2

( i ) Μέρος 1 γιά τή διαθέσιμη ποσότητα, μέρος 2 γιά την ποσότητα πού καταχωρείται .

33 Νά έπικολληθεΐ έδώ ή ένδεχομένη προσθήκη.



IMPORT LICENCE OR ADVANCE FIXING CERTIFICATE
IMPORTUCENS ELLER FORUDFASTSAETTELSESATTEST

E[NFUHRLIZENZ ODER VORAUSFESTSUNGSBESCHEINIGUNG
ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΕΙΣΑΓΩΓΗΣ "H ΠΡΟΚΑΘΟΡΙΣΜΟΥ
CÎERTIFICAT D'IMPORTATION OU SE PRÉFIXATION
TTTOLO DIMPORTAZIONE O DI PREFISSAZIONE

INVOER OF VOORFIXATIECERTIFICAAT

EF EG ΕΚ EC CE

1 Τυπωμένο χαρτόσημο καί διάτρηση άπό τόν έκδίδο­
ντα όργανισμό('):

E A 0000(30
ΑΝΤΙΤΥΠΟ ΓΙΑ ΤΟΝ ΕΚΔΙΔΟΝΤΑ

ΟΡΓΑΝΙΣΜΟ 2 2

3 α 'Οργανισμός έκδίδων τό πιστοποιητικό
(ίινομα «αί διεύθυνση):

4 α Δικαιούχος (όνομα, πλήρης διεύθυνση καί Κράτος Μέλος):

3 β 'Οργανισμός έκδίδων τό άπόσπασμα
(<>νομα :<αί διεύθυνση):

4 β Μεταβιβασθέντα δικαιώματα σέ :

άπό της

5 ΠΡΟΪΟΝ ΠΡΟΣ ΕΙΣΑΓΩΓΗ

6 'Εμπορική όνομασία : 7 Είδος σύμφωνα μέ τήν όνοματολογία τοΰ ΚΔ :

8 Κλάση τοΰ ΚΔ :

' 9 'Αριθ. της στατιστικής(2):

10 Καθαρό βάρος , όγκος , κλπ .(3):
(άριθμητικώς)

11 Καθαρό βάρος, όγκος, κλπ .(3):
(ολογράφως)

12 Ειδικές ένδείξεις : 13 Χώρα προελεύσεως :
Υποχρεωτική : ΝΑΙ □ ΟΧΙ □

14 Χώρα καταγωγής :
'Υποχρεωτική : ΝΑΙ □ ΟΧΙ □

15 Αιτηθείς προκαθορισμός : ΝΑΙ □ ΟΧΙ □

16 Συνολικό ποσό της άσφάλειας σέ έθνικό νόμισμα :

17 ΕΙΣΦΟΡΑ ΠΡΟΚΑΘΟΡΙΣΘΕΙΣA ΤΗΝ I I AN-û I I I T"
(άριϋμητικώς) (μονάδα)

18 Μήνας
χαί 6τος

19 Συνολικό ποσό σέ
έθνικό νόμισμα(4)

18 Μήνας
καί ετος

19 Συνολικό ποσό σέ
έθνικό νόμισμα(4)

18 Μήνας 19 Συνολικό ποσό σέ
καί ετος έθνικό νόμισμα(4)

20 α Ειδικοί όροι(4) : 20 β Ημερομηνία καταθέσεως της
αιτήσεως τοΰ πρωτοτύπου
πιστοποιητικού :

I I
21 Τελευταία ήμέρα Ισχύος : 22 'Ανοχή % έπί πλέον

23 ΙΊαραταθείσα ισχύς j—μέχρι της L

Στίς

—. συμπεριλαμβανομένης
γιά(5):

25 Χορηγηθέν στόν
μέ τόν άριθ.

, τήν I II I

τήν j I I 26 Σφραγίδα καί υπογραφή τοΰ έκδίδοντος όργανισμοΰ :
24 Σφραγίδα καί υπογραφή τοΰ έκδίδοντος
τό πιστοποιητικό όργανισμοΰ :

(*) Νά συμπληρωθεί δν δέν χρησιμοποιείται τό τετραγωνίδιο 26 .
(2) Νά συμπληρωθεί σύμφωνα μέ τήν κανονιστική ρύθμιση τοΰ χορηγήσαντος Κράτους Μέλους · ή ενδειξη αύτή δέν έπηρεάζει τήν ισχύ τοΰ
πιστοποιητικού .

(3) Μέ ένδειξη της μονάδος.
(4) Μέ τήν έπιφύλαξη της έφαρμογης των διατάξεων των σχετικών μέ τό ποσοστό άγροτικής μετατροπής ένός νομίσματος ή των διατάξεων τής
Πράξεως Προσχωρήσεως.

(5) Καθαρό βάρος, όγκος, κ.λπ., μέ τήν ενδειξη της μονάδος.



EF EG ΕΚ EC CEIMPORT LICENCE OR ADVANCE FIXING CERTIFICATE
IMPORTLICENS ELLER FORUDFASTSAETTELSESATTEST

EINFUHRLIZENZ ODER VORAUSFESTSUNGSBESCHEINIGUNG
ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΕΞΑΓΩΓΗΣ "H ΠΡΟΚΑΘΟΡΙΣΜΟΥ
CERTIFICAT DTMPORTATION OU SE PRÉFIXATION
TITOLO D'IMPORTAZIONE O DI PREFISSAZIONE

INVOER- OF VOORFIXATIECERTIFICAAT

1

ΑΙΤΗΣΗ 2

3α Εκδίδων όργανίσμός (δνομα καί διεύθυνση): 4α Αίτών (όνομα, πλήρης διευθυνση καί Κράτος Μέλος):

3 β 4 b

5 ΠΡΟΪΟΝ ΠΡΟΣ ΕΞΑΓΩΓΗ

7 Είδος σύμφωνα μέ την όνοματολογία τοΰ ΚΔ :6 Εμπορική ονομασία:

8 Κλάση τοΰ ΚΔ :

9 'Αριθ. της στατιστικής^ 1 ):

10 Καθαρό βάρος, όγκος κλπ(2):
(αριθμητικώς)

11 Καθαρό βάρος, όγκος, κλπ .(3):
(όλογράφως)

12 Ειδικές ένδείξεις : 13 Χωρα προορισμοί :
Υποχρεωτική : ΝΑΙ □ ΟΧΙ □

14 Χωρα καταγωγής :
Υποχρεωτική : ΝΑΙ □ ΟΧΙ □

15 Αιτηθείς προκαθορισμος : ΝΑΙ □ ΟΧΙ □

16 Συνολικο ποσό τής άσφάλειας σέ εθνικό νόμισμα :

Εγινε στ , την

( Υπογραφή τοΰ αιτούντος)

ί 1 ) Νά συμπληρωθεί σύμφωνα μέ τήν κανονιστική ρύθμιση τοΰ χορηγήσαντος Κράτους Μέλους · ή ενδειξη αύτή δεν έπηρεάζει τήν ισχύ τοΰ
πιστοποιητικού .

(2) Μέ Ινδει|η τής μονάδος.



IMPORT LICENCE OR ADVANCE FIXING CERTIFICATE
IMPORTLICENS EIXER FORUDFASTSAETTELSESATTEST

EINFUHRLIZENZ ODER VORAUSFESTSUNGSBESCHEINIGUNG
ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΕΙΣΑΓΩΓΗΣ "H ΠΡΟΚΑΘΟΡΙΣΜΟΥ
CERTIFICAT DlMPORTATION OU SE PRÉFIXATION
TTTOLO D1MPORTAZIONE O DI PREFISSAZIONE

INVOER- OF VOORFIXATIECERTIFICAAT

EF EG ΕΚ EC CE

1 Τυπωμένο χαρτόσημο καί διάτρηση άπό τόν έκδίδο­
ντα όργανισμόΟ):

E A 000000 ΑΝΤΙΤΥΠΟ ΓΙΑ TON ΔΙΚΑΙΟΥΧΟ 1 2

3 α 'Οργανισμός έκδίδων ιί πιστοποιητικό
(&νομα καί διεύθυνση):

4 α Δικαιούχος (όνομα, πλήρης διεύθυνση καί Κράτος Μέλος):

3 β 'Οργανισμός έκδίδων τό άπόσπασμα
(όνομα καί διεύθυνση):

4 6 Μεταβιβασθέντα δικαιώματα σέ :

άπ(i της
5 ΠΡΟΪΟΝ ΠΡΟΣ ΕΙΣΑΓΩΓΗ

6 'Εμπορική όνομασία : 7 Είδος σύμφωνα μέ τήν όνοματολογία τού ΚΔ :

8 Κλάση τού ΚΔ :

9 'Αριθ. της στατιστικής(2):

ΙΟΚαθαρό βάρος, όγκος , κλπ .(3):
(άριθμητικώς)

11 Καθαρό βάρος, όγκος, κλπ .(3):
(Ολογράφως)

12 Ειδικές ένδείξεις : 13 Χώρα προορισμού :
'Υποχρεωτική : NAIG OXID

14 Έζητήθη προκαθορισμός : NAID ΟΧΙΠ

15 Συνολικό ποσό άσφαλείας σέ έθνικό νόμισμα :

16 Έζητήθη δημοπρασία : NAID ΟΧΙ

17 ΕΠΙΣΤΡΟΦΗ ΙΣΧΥΟΥΣΑ ΤΗΝ I I ΠΡΟΚΑΘΟΡΙΣΘΕΙΣΑ

18 α Ειδικοί δροι(4)

18 6 Ημερομηνία καταθέσεως της αιτήσεως τοΰ πρωτοτύπου πιστοποιητικού :
19 Τελευταία ήμέρα ισχύος : 20 'Ανοχή % έπί πλέον

21 Ιίαραιαθείσα ισχύς Γ "Γ
μέχρι

Στ

1 ! συμπεοιλααβανοιιένηΓ
γιά(5)

23 Χορη-j
μέ τό>

,τ]θέν εις
άριθ.

, τήν j

, τήν I J 24 Σφραγίδα καί υπογραφή τού έκδίδοντος όργανισμοϋ :
22 Σφραγίδα καί υπογραφή τοΰ έκδίδοντος τό πιστοποιητικό
όργανισμοϋ :

(*) Νά συμπληρωθεί ôv δέν χρησιμοποιείται τό τετραγωνίδιο 24 .
(2) Νά συμπληρωθεί σύμφωνα μέ την κανονιστική ρύθμιση τοΰ χορηγήσαντος Κράτους Μέλους ■ ή Ινδειξη αυτή δέν έπηρεάζει τήν ίσχύ του
πιστοποιητικού .

(3) Μέ ένδειξη της μονάδος.
(4) Μέ τήν έπιφύλαξη της έφαρμογής των διατάξεων τών σχετικών μέ τό ποσοστό άγροτικής μετατροπής ένός νομίσματος ή τών διατάξεων της
πρό'.ξεως προσχωρήσεως.

(5) Καθαρό βάρος, όγκος, κ.λπ ., μέ τήν Ινδειξη της μονάδος.



27 ΚΑΤΑΧΩΡΗΣΕΙΣ

28 Καθαρό βάρος ογκ<3ς κ.λπ . (μέ την Ινδειξη της μονάδος) 31 Τελωνειακό έγγραφο
(πρότυπο καί άριθ.) 32 "Ονομα, Κράτος Μέλος, σφραγίδα
ή άπόσπασμα άριθ. καί υπογραφή της άρχής
καί ήμερομηνία καταχωρήσεως
καταχωρήσεως

29 'Αριθμητικώς^ ) 30 Όλογράφωςτήν
καταχωριθείσα ποσότητα

1

2

1

2

1

2

1

2

1

2

1

2

-

1

2

(!) Μέρος 1 γιά τη διαθέσιμη ποσότητα, μέρος 2 γιά τήν ποσότητα πού καταχωρείται.

33 Νά έπικολληθεΐ έδώ ή ένδεχομένη προσθήκη.



IMPORT LICENCE OR ADVANCE FIXING CERTIFICATE
IMPORTLICENS ELLER FORUDFASTSAETTELSESATTEST

EINFUHRLIZENZ ODER VORAUSFESTSUNGSBESCHEINIGUNG
ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΕΞΑΓΠΙ ΗΣ Ή ΠΡΟΚΑΘΟΡΙΣΜΟΥ
CERTIFICAT DTMPORTATION OU SE PRÉFIXATION
TITOLO DTMPORTAZIONE O D1 PREFISSAZIONE

INVOER- OF VOORFIXATIECERTIFICAAT

EF EG ΕΚ ÈC CE
1 Τυπωμένο χαρτόσημο καί διάτρηση άπό τόν έκδίδο­
ντα όργανισμό^1 ):

E A 000000 ΑΝΤΙΤΥΠΟ ΓΙΑ TON ΔΙΚΑΙΟΥΧΟ 2 2

3 α 'Οργανισμός έκδίδων τό πιστοποιητικό
( όνομα καί διεύθυνση):

4 α Δικαιούχος (όνομα, πλήρης διεύθυνση καί Κράτος Μέλος):

3 6 'Οργανισμός έκδίδων τό άπόσπασμα
( Ανομα καί διεύθυνση):

4 6 Μεταβιβασθέντα δικαιώματα σέ:

άπό τηςIII
5 ΠΡΟΪΟΝ ΠΡΟΣ ΕΞΑΓΩΓΗ

6 Εμπορική όνομασία: 7 Είδος σύμφωνα μέ τήν όνοματολογία τοΰ ΚΔ :

8 Κλάση τοΰ ΚΔ:

9 Άριθ. της στατιστικής(2) :

ΙΟΚαθαρό βάρος, όγκος, κλπ .(3):
(άοιθιιητικάκ)

11 Καθαρό βάρος, όγκος, κλπ .(3):
(ίιλογρά'ρως)

12 Ειδικές ένδείξεις : 13 Χώρα προορισμού :
'Υποχρεωτική : NAID OXID

14 Έζητήθη προκαθορισμός: NAID OXID

15 Συνολικό ποσό άσφαλείας σέ έθνικό νόμισμα:

16 Έζητήθη δημοπρασία : NAID ΟΧΙ

17 ΕΠΙΣΤΡΟΦΗ ΙΣΧΥΟΥΣΑ ΤΗΝ I I I ΠΡΟΚΑΘΟΡΙΣΘΕΙΣΑ

18 α ΕΙδικοί δροι(4)

18 β 'Ημερομηνία καταθέσεως της αιτήσεως τοΰ πρωτοτύπου πιστοποιητικού :
19 Τελευταία ήμέρα ισχύος : I I I 20 'Ανοχή % έπί πλέον

21 Παραταθείσα ισχύς J I
μέχρι

I I συμπεοιλααβανοαέντκ
γιά(5)

23 Χορηγηθέν εις , τήν | | |
μέ τόν άριθ.

Στ , τήν | I j 24 Σφραγίδα καί υπογραφή τοΰ έκδίδοντος όργανισμοϋ :
22 Σφραγίδα καί υπογραφή τοΰ έκδίδοντος τό πιστοποιητικό
όργανισμοϋ :

( χ ) Νά συμπληρωθεί δν δέν χρησιμοποιείται τό τετραγωνίδιο 24.
(2) Νά συμπληρωθεί σύμφωνα μέ τήν κανονιστική ρύθμιση τοΰ χορηγήσαντος Κράτους Μέλους · ή ίνδειξη αυτή δέν έπηρεάζει τήν Ισχύ τοΰ

ι πιστοποιητικού .
(3) Μέ ίνδειξη της μονάδος.
(4) Μέ τήν έπιφύλαξη της έφαρμογης τών διατάξεων των σχετικών μέ τό ποσοστό άγροτικής μετατροπής ένός νομίσματος ή των διατάξεων της
πράξεως προσχωρήσεως.

(5) Καθαρό βάρος, δγκος, κ.λπ., μέ τήν ένδειξη της μονάδος.



EF EG ΕΚ EC CEIMPORT LICENCE OR ADVANCE FIXING CERTIFICATE
IMPORTLICENS ELLER FORUDFASTSAETTELSESATTEST

EINFUHRLIZENZ ODER VORAUSFESTSUNGSBESCHEINIGUNG
ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΕΙΣΑΓΩΓΗΣ Ή ΠΡΟΚΑΘΟΡΙΣΜΟΥ
CERTIFICAT DTMPORTATION OU SE PRÉFIXATION
TITOLO DTMPORTAZIONE O DI PREFISSAZIONE

INVOER- OF VOORFIXATIECERTIFICAAT

1

ΑΙΤΗΣΗ 2

3α Εκδίδων όργανισμός (δνομα χαί διεύθννση): 4α Αϊτών (όνομα , πλήρης διεύθυνση καί Κράτος Μέλος):

3 β 4 β

5 ΠΡΟΪΟΝ ΠΡΟΣ ΕΙΣΑΓΩΓΗ

6 Έιιπορική ονομασία : 7 Είδος σύμφωνα μέ τήν όνοματολογία τοΰ ΚΔ :

8 Κλάση τοΰ ΚΔ :

9 Άριθ. τής στατιστικής^ 1 ):

10 Καθαρό βάρος, όγκος κλπ(2):
(αριθμητικώς)

11 Καθαρό βάρος, όγκος, κλπ .(3):
(όλογρο.φως)

12 Ειδικές ένδείξεις : 13 Χωρα προορισμού :
Υποχρεωτική : ΝΑΙ □ ΟΧΙ □

14 Χωρα καταγωγής :
Υποχρεωτική : ΝΑΙ □ ΟΧΙ □

15 Αιτηθείς προκαθορισμος : ΝΑΙ □ ΟΧΙ □

16 Συνολικό ποσό τής άσφάλειας σέ έθνικό νόμισμα :

Έγινε σι: , την

(Υπογραφή τοΰ αιτούντος)

(*) Νά συμπληρωθεί σύμφωνα μέ τήν κανονιστική ρύθμιση τοΰ χορηγήσαντος Κράτους Μέλους · ή ενδειξη αυτή δέν έπηρεάζει τήν ισχύ τοΰ
πιστοποιητικού.

(2) Μέ ενδειξη τής μονάδος.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΠΙΝΑΚΑΣ ΑΝΤΙΣΤΟΙΧΙΑΣ

Κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ. 193/75

"Αρθρο 1

Κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ. 1373/70

"Αρθρο 1
"Αρθρο 4 παράγραφος 1
"Αρθρο 4 παράγραφος 2

"Αρθρο 4 παράγραφοι 3 καί 4

Πάρων κανονισμός

"Αρθρο 1
"Αρθρο 2
"Αρθρο 3
"Αρθρο 4
"Αρθρο 5
"Αρθρο 6
"Αρθρο 7
"Αρθρο 8
"Αρθρο 9
"Αρθρο 10

Αρθρο 2
"Αρθρο 3
"Αρθρο 9 παράγραφος 2

"Αρθρο 4 παράγραφος 1
"Αρθρο 4 παράγραφος 2

"Αρθρο 4 παράγραφοι 3 καί 4
"Αρθρο 4α παράγραφος 1
"Αρθρο 4γ παράγραφος 1
"Αρθρο 2
"Αρθρο 3
"Αρθρο 10 παράγραφος 2
πρώτη περίοδος
"Αρθρο 16 παράγραφος 3
"Αρθρο 5 παράγραφος 1 πρώτο
καί δεύτερο έδάφιο, παράγραφος 3
"Αρθρο 5 παράγραφος 1 τρίτο
έδάφιο, παράγραφοι 2 καί 4
"Αρθρο 6 παράγραφοι 1 , 2 καί 3
"Αρθρο 7
"Αρθρο 13
"Αρθρο 14
"Αρθρο 8

πρώτη περίοδος
"Αρθρο 14 παράγραφος 3"Αρθρο 11

"Αρθρο 12

"Αρθρο 13

"Αρθρο 5 παράγραφος 1 πρώτο
καί δεύτερο έδάφιο, παράγραφος 3
"Αρθρο 5 παράγραφος 1 τρίτο
έδάφιο, παράγραφοι 2 καί 4
"Αρθρο 6 παράγραφοι 1 , 2 καί 3"Αρθρο 14

"Αρθρο 15
"Αρθρο 16
"Αρθρο 17
"Αρθρο 18
"Αρθρο 19

"Αρθρο 7
"Αρθρο 12
"Αρθρο 12α
"Αρθρο 7α

"Αρθρο 9 παράγραφος 3
πρώτο έδάφιο

"Αρθρο 20

"Αρθρο 21
"Αρθρο 22

"Αρθρο 10 παράγραφος 1 καί 2
δεύτερη περίοδος, παράγραφος 3
"Αρθρο 9 παράγραφοι 1 καί 2
"Αρθρο 9 παράγραφος 3
δεύτερο καί τρίτο έδάφιο

"Αρθρο 8 παράγραφος 2 πρώτο έδάφιο

"Αρθρο 9 παράγραφος 1 , καί 2
δεύτερη περίοδος, παράγραφος 3
"Αρθρο 8 παράγραφος 1
"Αρθρο 8 παράγραφος 2
δεύτερο καί τρίτο έδάφιο

"Αρθρο 10 παράγραφοι 1 καί 2
"Αρθρο 10 παράγραφος 3
"Αρθρο 11
"Αρθρο 13
"Αρθρο 14 παράγραφοι 1 , 2 καί 4
"Αρθρο 15 παράγραφος 1
"Αρθρο 15 παράγραφος 2
"Αρθρο 15 παράγραφοι 3 καί 3α
"Αρθρο 15 παράγραφος 5
"Αρθρο 16

"Αρθρο 23
"Αρθρο 24
"Αρθρο 25
"Αρθρο 26
"Αρθρο 27
"Αρθρο 28
Άρθρο 29
Άρθρο 30
Άρθρο 31
Άρθρο 32

"Αρθρο 11 παράγραφοι 1 καί 2
"Αρθρο 11 παράγραφος 3
Άρθρο 12
Άρθρο 15

"Αρθρο 16 παράγραφοι 1 , 2 καί 4
Άρθρο 17 παράγραφος 1

Άρθρο 17 παράγραφος 2
Άρθρο 17 παράγραφοι 3 , 4, 5 , 6
Άρθρο 17 παράγραφος 8
Άρθρο 18

Άρθρο 17 παράγραφος 7
"ΑρΦρο 33
Άρθρο 34
Άρθρο 35

Άρθρο 15 παράγραφος 4

Άρθρο 18Αρθρο 20

Άρθρο 4α παράγραφοι 2, 3 , 4 και 5
Άρθρο 46

"Αρθρο 36 1
"Αρθρο 37 J
Άρθρο 38
Άρθρο 39
"Αρθρο 40
Άρθρο 41
"Αρθρο 42
Άρθρο 43
Άρθρο 44

Άρθρο 4γ παράγραφος 2

Άρθρο 19
Άρθρο 19α

Άρθρο 17


